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Enregistré  conformément  à  l'Acte  du  Parlement  du 
Canada,  en  l'année  mil  huit  cent  soixante-quatorze, 
par  Pierre  Leroy,  au  bureau  du  Ministre  de  l'Agricul- 
ture.        \ 
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vTouf  êxemiiaire  ^oBh-revétn  de  la  signature  de 
Pierre  Leroy,  ou  de  ?  yant  droit,  sera  réputé  con- 
trefait et  poursuivi  conformépent  aux  lois. 
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L'EXSEIGi\EMENT. 


Séance  littéraire  donnée  à  Québec,  le  30  avril  187^,  dans 
une  des  salles  de  l'Ecole  Normale-Laval,  parun  rrofesseur 
français.  M,  Leroy,  devant  les  notabilités  de  la  ville  et  en 
particulier  Son  Honneur  le  maire,  sous  la  présidence  de 
1  non.  M.  Ouimet,  ministre  de  rinatxuction  Publique. 


Mes8ieiirfl.--L'étiule  des  langu^^s  morteH  pré. 
sente  aux  enfnnts  trois  espèces  de  diffîciiltcH, 
qu'il  faut  leyr  aplanir,  si  l'on  veut  obtenir 
d'eux  l'amour  <lu  travail  et  des  progrès  rapi- 
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Episode  de  damoclès. — Bîonysius,  Syracu- 
sarum  tyrannus,  ipso  judicavit  quàm  osset 
beatus.  Nana  cura  quidam  ex  ejus  assentatori- 
J)u8  Damocles  commemorarçt  \ja^  sermone  co- 
pias ejus,  opes,  majestatem  dôminatûs,  rerum 
abundantiam,  magnitieentiaiu  axliuin  regia- 
rum,  negaretquo  unquAm  beatiorem  quem- 
quam  fuisse  :  Visne  igitur,  inquit,  ô  Damoclès, 
guoniam  hœc  te  vit  a  delectat,  ipse  eamdem  degus- 
tare,  et  fortunam  experiri  meam  ?  Cùm  se  il  le 
cupere  dixisset,  collocari  jussit  hominem  in 
aureo  lecto,  strato  pulcherrimo,  textili  stra- 
gulo,  magnifieis  operibus  picto  ;  abacosque 
complures  oruavit  argento  auroque  cîclato. 
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deH.  Ce  sont  les  dinicultéM  do  grammaire,  de 
construction  et  de  dictionnaire. 

Il  m'a  semblé  qu'il  y  avait  là  quelque  chose 
à  faire  ;  et  voilà  pourquoi,  depuis  de):i  bien 
des  annccs,  j'ai  consacré  tous  mes  instants  à 
cette  œuvre,  qui,  pour  être  trop  ^tMieralement 
dédaignée  des  professeurs  do  quel<iuo  mérite, 
n'en  est  pas  moins  une  œuvre  utile. 

J'ai  donc  composé  tout  un  ensemble  de  tra- 
vaux, qui  sont  le  IVuit  d'observations  directes 
recueillies  au  jour  le  jour,  en  faisant  étudier 
les  enfants  devant  moi  ;  et  jo  crois  pouvoir 
dès  aujourd'hui  offrir  à  tous  un  nouveau  sys- 
tème (ronscii^^nemcnt  plus  simple  que  eelui 
qui  est  actuellement  f^iiivijians  les  dittérentos 
maisons  d'éducation. 
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Tùm  ad  monsam  eximiâ  fbrmâ  puoros  (rc- 
lectos  jussit  copsistere,  eosque  itutum  illius 
intuentcs  diligenter  iuinistrare.  Aderant  un- 
gucnta,  coroqa>  ;  încendebantur  odoi-es; 
mensa^  couquisitissimis  epulis  exstrueba'n- 
tur.  Fortunatus  sibi  Damocles  videbatur. 
In  hoc  medio  appratu,  fulgcntem  gla- 
dium  e  lacunari  sctâ  equina  aptum,  demitti 
inssit,  ut  imncn.deret  illius  beati  cervicibus. 
itaque  nec  pulchros  illos  ministratores  aspi- 
ciobat,  nec  j)tonum  artis  argentum,  nec  manum 
porrigebat  in  mensam  :  jàm  ipsio  defluebant 
coronîu  :  deniquc  exoravit  tyrannum  ut  abire 
liccrct,  quod  jam  beatus  noUet  esse. 
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Le  seul  roproclic  qu'on  puisse  adresser  j\  ce 
Hystéme,  c'est  qu'il  exige  do  l'espace  ;  mais 
ce  défaut  dispjirait  en  grande  partie  avic  eu 
cménageiiieut  coiivenabie,  facile  d'ailleurs  à 
exécuter  s^ans  beaucouj)  de  frais. 

Il  est  vrai  de  dire  cejjcrdautque  pour  avoir 
des  classes  nombreuses,  (et  par  classes  nom- 
bi-euses  j'entends  au  ])Ius  quarante  élèves,)  il 
iau(Jraitchani,r«'r  toute  l'économie  des  collèges; 
mais  je  n'admets  i)as  (pie  ce  soit  là  une  objec- 
tion sérieuse. 

«i  la  méthode  est  bonne,  (ci  j'ai  droit  do  le 
croire,  i>uisque  dans  tout  (Québec  personne  ne 
le  conteste)  ;  h  elle  rend  l'étude  agi-t^able  aux 
enfants  \  si  elle  diminue  de  njoitié  le  tonpsct 
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ST^PERCHEïiiE  DE  PYTiiius.— C.  Canius,  equcs 
romanus,  nec  infacetus,  et  s-tis  litt(îratus, 
cùm  se  Syracusas  otiandi  (ut  }:j.,e  dicere  sole- 
bal),  non  negoliandi  causa  contulisset,  dicti- 
tabat  s'e  hortulo^  aliquos  velle  cmere,  quo 
invitare  amicos,  et  ubi  se  obicctare  eine  inter- 
pellatoribus  possot.  Quod  cùm  percrebuisset, 
Pytbius  ei  quidam,  qui  argentariam  faceret 
Syracusis,  dixit  ei  venalea  quidem  se  hortos 
non  habere,  sod  licere  uti  Canio,  si  vellet,  ut 
suis  ;  et  simul  ad  cœnam  bominem  in  hortos 
iîiviîavit  in  po.-terum  dieiu.  Cum  IHe  promî- 
sisf-et,  tùm  Pylbius,  qui  esset,  i|t  argentarius, 
apud  omnes  ordines  gratiosus,  piscatores  ad 
soconvocavit,  cl  îibhis  pctivit  ut  unie  suos 


i'i 
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la  fati^'uo  (lu  travail,  on  no  doit  pas  b'arrèlor 
à  des  obstacles  matériels. 

Considcver  autre  chost)  (lUc  le  pcrfcctionno- 
ment  apporté  dans  l'instruction,  et  retiiscr  ce 
perfectionnement,  sous  le  prétexte  qu  il  exi^e 
trop  do  changomontH  dans  la  disposituui  du 
local,  c'est  être  dans  le  faux  Ç}  l'avenir  le 
prouvera.  Car  il  n'est  pas  possible  que,  dans 
le  monde  entier,  il  n^y  ait  pas  au  moins  un 
collège,  pour  fùire  l'essai  d'un  système  reconnu 

""jô  sais  un  pays,  où  mes  idées  seraient  accep- 
tées et  où  je  recevrais  le  concours  intelligent 
et  l'appui  du  gouvernement;  mais  ce  pays  est 
ronnomi  de  la  Fiante   et,  dusse-je  briser  ma 
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hortulos  postridiè  piscarentur  ;  dixitque  quid 
eos  facere  vel'et.  Ad  c(rnam  tempore  venit 
Canins  :  opiparè  à  Pythio  apparatum  convi- 
vium:  cymbarum  ante  oculos  multitudo  . 
pro  se  quisque  quod  ceperat  afferebat  ;  ante 
pedes  Pythii  pisces  abjiciebantur. 

Tùm  Canins:  (juœso,  mciuii,  quid  ef^t  hoc, 
Putlil  f  tantàmiie  piscinm  f  Et  ille  :  quid  mi- 
rum  f  inquit  ;  hoc  loco  est  Syracumquidqmd  est 
piscium  :'  hjec  aquatio  :  hâc  villà  isU  carere 
nonpo8mnt.  Incen^us  Canins  cumaitaxe,  curi- 
tendit  à  Pythio  ut  vendoret.  Gra^^ate .  ill« 
*in-imo;  Quid  multa  ?  impetrat  :  emit  homo 
iupidus  et  locupl^,  tanti  quanti  Pythius  vo- 
luit;  et  omit  instructos  :  nomma  hicit,  nego- 
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|)liiine,  janiain  je  n'offrirai  mes  .services  m- 
brutal  PruHsieri.  Ce  peuple  orgueilleux,  qui 
be  targue  beaucoup  trop  de  ses  succès  (pa- 
tience 1  on  le  verra  bientôt,  je  respùrc,)  n'aura 
pas  du  moins  l'honneur  d'une  réforme  dans  la 
méthode  d'enseignement.  Avant  de  m'avouer 
vaincu,  j'irai  partout  ailleurs,  s^il  le  faut  ; 
mais  quanta  m'adressera  la  Pnisse,  ce  colosse 
aux  pieds  d'argile,  comme  dit  Pie  IX,  jamais. 
A  mon  pays  d'abord  revenait  de  dniit  l'ap- 
plication en  grand  du  système  ^  et  c^est  i\  lui 
tout  le  premier  que  je  devais  offrir  d'en  faire 
l'essai.  C'est  au  reste  ce  que  j'ai  fuit  ;  et  voici 
la  lettre,  qu'à  la  date  du  2  février  1874,  j'écri- 
vais à  vSon  Excellence  Monsieur  de  Fourtou, 
ministre  de  l'instruction  publique  : 
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tium  conficit.  Invitât  Canius  postridiè  fami- 
liares  suos:  venit  ipse  mature:  scalmum 
nullum  videt  :  quaTit  ex  proximo  vicino,  nùm 
feria)  quiedam  piscatorum  cssent,  quôd  eos 
nullos  videret.  NuWv,  qnod  sciam,  inquit  ille, 
sed  hic  piscani  nulli  soient  ;  itaque  heri  mirahar 
quid  accidisset. 

Stomachari  Canius  :  sed  quid  faceret  ?  non- 
dùra  enim  Aquilius  collega  et  familiaris  meus 

l'innocence  condamnée. — In  itinere  qui- 
dam proficiscentem  ad  mercatum  quemdam,  et 
secum  aliquantiim  nummorura  ferentom,  est 
consccutus  j  cura  hoc,  ut  ferè  fit^  in  via  ser- 
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*     •  "Paris,  le  2  février  1874. 

<'  J^kccllenco, 

«  Je  ne  saîs  quelles  sont  les  formalités  à 
remplir  pour  arriver  jusriu'au  ministre  de 
r instruction  publique  ;  et  je  prends  le  moyen, 
qui  me  parait  être  le  plus  simple  :  celui  de 

lui  écrire.  ^ 

"  J'ai  pensé  que  dans  un  temps,  ou  tout  le 
monde  est  d'accord,  pour  reconnaître  que  les 
méthode^  eniployéi's  arrivent  à  des  résultats 
relativement  assez  fîiibles,  malgré  la  scier  ce 
et  le  dévouement  des  maîtres  et  la  bonne  vo- 
lonté de  beaucoup  d'élèves,  il  y  avait  lieu 
pour  moi  de  demander  qu'on  voulût  bien  exa^ 
miner  mes  travau:^. 
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j   • 

monemcontulit;  ex  quo  factum  est  ut  illud 
iter  familiariiis  facere  vellent:  quarè  cùm  in 
eamdfc.n  tabernam  divertissent,  simulcœnare, 
et  in  eodem  loco  somnum  capere  voluerunt» 
Oenati  discubuerunt  ibidem.  Caupo  autem 
cùm  illum  alterum,  videlicèt  qui  numnios 
haberet,  animadvertisaet,  noctu,  postquam 
iUos  artiiis  jam,  ut  fit,  ex  lassitudine  doi-;- 
mire  sensit,  accessit  ;  et  alterius  eorum,  qui 

-> _,,.;„-~,:^  ^«»4-    rY-ÎQ/^liiiir»  -nvA-nf  A.r  n.n'nOSl  tu  m. 

BiliU  iiliuiiiîio  ciiiv,  gitivtt..-.^.   £-•    -j rr  - 

e  vaginû  eduxit,  et  illum  alterum  occidit, 
nummos  abstulit,  gladium  cruentatum  in  var 
ginam  recondidit,  ipse  sose  in  lectum  suura 
i^cepit. 
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^*  Sans  me  faire  illusion  sur  los  difficultés, 
qu'ont  de  tout  tem  psi  encontre  les  inventeurs, 
j'ai  cru  qu'il  était  de  mon  devoir  comme 
Fran<;ais  d'offrir  d'abord  à  mon  pays  l'appli- 
cation d'un  nouvof^u  système  d'enseignement, 
par  suite  duquel  j'ose  dire  que  le  temps  des 
études  peut  être  réduit  de  moitié. 

J'  J'en  ai  fait  l'expérience  et  si  vous 
daignez,  monsieur  le  ministre,  .  .  accoi-der 
une  audience,  j'espère  vous  convaincre.  Si 
vous  refusez  de  m'entendre,  il  ne  me  restera 
plus  qu'à  voir  si  ailleurs  qu'en  France  on  ap. 
précie  mieux  ceux  qui  consacrent  et  leur  vie 
et  leur  fortune  à  travailler  pour  los  enfants: 
tache  souvent  ingrate  et  rarement  récom- 
I^ensée. 
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cùm   in 

cœnare, 

iluerunt» 

)  autem 

nummos 

ostquàm 

iine  doi"- 

fum,  qui 

mosituQi 

occidit, 

m  in  va- 

im  suum 


i'i'ïr"»  jm^'' 


TULLIUS  CÏCÉR.QN. 


Ille  autem,  cujus  gladio  ocoisio  erat  facta, 
multo  anie  lucem  surrexit,  comitem  illum 
suum  inok.mavit  semel  et  siepiiis  ;  illum 
somno  impaditumnon  respondere  existimavit: 
ipse  giadium,  et  caetera,  qute  sccum  attulerat, 
sustulit,  et  solus  profectus  ©st.  Caupo  non 
multô  post  oonclamavit  l^ominem  occisum 
esse,  et  eum  quibusdam  diyersoribus  illum, 
qui  ante  ©xierat,  eonsequitiu*  :  in  itinere  homi- 
nem  oomprehendit,  giadium  ejus  e  va^inâ 
educit,  reperit  oruentum  ;  homo  in  urbcm 
ab  illis  deducitur,  ac  reus  fit. 

RÉCIT  DE   LA   MORT    DE   CLODIUS.— XJbi  vidit 

iste  homo  ad  omno  facinus  paratissimus,  for- 


l 
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'"J'ai  l'honneur,  monsieur  le  ministre» 
d'être  (le  votre  Excellence,  avec  un  profond 
respect,  le  très- humble  serviteur. 

<'  r.  Leroyj' 

Je  dois  rendre  à  monsieur  de  Fourtou  cette 
justice,  c'est  que,  dès  le  lendemain  soir,  il 
m'envoyait  une  lettre  d'audience.  11  est  donc 
à  croiiO  que  mes  paroles  avaient  fait  quol- 
qu'impression  sur  son  esprit,  e+  qu'il  y  atta- 
chait une  certaine  valeur.  Mais  pourquoi 
me  ftiire  venir,  s'il  n'avait  pas  l'intention  de 
pousser  la  chose  plus  loin  ?  Je  ne  le  com- 
prends pas  encore. 

Quoiqu'il  en  soit,  le  4  au  matin,  je  me 


TULLIUS  CICÉRON. 

tissimum  virum,  inimicissimnm  suum,  certis- 
simum  consulem,  idque  intellexit  non  solùm 
sermonibus,  sed  etiam  suffrages  populi  romani 
8a>pè  esse  declaratum,  palàm  agere  cœpit,  et 
apertè  dicere,  occidendum  Milonem.  Servos 
agrestn  et  barbares,  quibus  sylvas  publicas 
depopulatus  erat,  Etruriamque  vexarat,  ex 
Apennino  deduxerat,  quos  videbatis.  lies 
erat  minime  obcura.  Etenim  palàm  dictitabat, 
consulatum  Milonieripi  non  posse,  vitam  pos- 
se.  Significavit  hoo  sœpè  in  ocnatn  ;  dixit  in 
coneione.  Quin  etiam  Favonio,  fortissimo  viro, 
qua^renti  ex  eo,  quâ  spe  furerit,  Milone  vivo, 
respondit,  triduô  illum,  ad  summum  quatriduo 
periturum  :    quam  vQcom  ojus   ad   hune  M. 
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rendis  au  ministère  do  l'instruction  publique 
Monsieur  de  Fourtou  était  sorti,  et  son  chef 
de  cabinet  me  pri^i  d'exposer  en  pou  de  mots 
ce  que  je  desirais.     Il  ne  voulut  même  pas 
prendre  connaissance  de  mes  travaux     Je  lui 
répondis  que  je  demandais  à  appli.nier  moi- 
même  un  nouveau   système  d'enseignement, 
dont  j  étais    l'auteur.     -  Oh  !   quant  à   cela 
dit-ii    n  y  comptez  pas.     Si  réellement  il  v 
a  du  bon  dans  vos  travaux,  ce  que  je  veux 
admettre,  eh  bien,  faites  un  rapport  et  vous 
'verrez  peut-être  que](,nes-unos  do  vos  idées 
acceptées  par  la  commission  char^^ee  de  ré- 
former  1  enseignement.     Ce  sera  pour  vous 
un  honneur."  Bel  avantage,  ma  foi  ! 


TULLIUS   CICÉRON. 

Catonem  statim  Favonius  delulit.  Intérim, 
quum  sciret  Clodius,  neque  enim  erat  difficile 
scire,  iter  solemne,  legitimum,  necessarium, 
ante  diem  xiii  Calendas  Februarii  Miloni 
esse  Lanuviumadrtaminem  prodendum,  quôd 
erat  dictator  Lauuvii  Milo;  Ilomâ  subito  ipse 
])rotectQs  est,  ut  concionem  turbulentam,  iu 
qua  ejus  furor  desideratus  est,  quœ  iUo  ipso 
die  habita  est,  relinquerot  ;  quam,  nisi  obire 
lacinoris  locum  tempusquo  voluisset,  nunquàm 


•  r  II  t  \,'  X2 


!i,  quum  in  sciuilu  fuictsct 


00 die,  quoad  senatus  dimissus  e8t,dom 
ïiit  ;  calceos  et  vestimenta  mutavit  ;  paul  , 
per,  dum  se  uxor,  ut  fit,  comparât,  commora- 
tus  est  j  deindè  in-ofectus  cî  id  tcmporis 
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A'iis.si  clini«i  la  persuasion  que  mon  ra')porl, 
:  :  i'iivMÎs  la  fantaisie  d'en  faii-e  un,  dormirait 
«aernelloiuent  dans  les  cartons  dos  bureaux 
((!ii  France  ce  sont  de  vrais  étcii^noirs  que  ces 
^luroaux,)  je  l'enonçîii  à  me  donner  une  peino 
inutile,  et  qui  pourrait  fort  bien  protiter  à 
«i'aulreb  qu'a  moi.  Mo!r  départ  pour  le  Caruida 
remis  jusques-là  de  jour  en  jour  clait  décidé. 

(Jepondnnt  le  6,  c'est-à-dire  deux  jours  après, 
en  me  promerumt  dans  Paris,  j'aperçus  à  l'é- 
talage kl'un  libraire,  attaché  avec  un  liscret 
rouge,  (c'est  le  signe  des  livres  qui  viennent 
de  ])araitre,)  un  ouvrage  nouv-ean  intitulé  : 
reforme  de  l'enseignement  secondaire  par 
M.  Jules  Simon,  ancien nihi'Stre de  f  Instruction 
rtihl'que  en  France. 


TULLIUS   CICKRON.  . 

quum  jàm  Clodius,  si  quidem  eo  die  Eomani 
venlurus  erat,  redire  jjotuisset.  ObviAm  fit  ci 
Clodiuscxpcditus,  in  equo,  nullâ  i-hedâ,  nullis 
im])ediinontis,  nullis  gnecis  comitibus,  ut  so- 
lebat;  sine  uxore,quod  nunquàm  ferè:  quuni 
hic  i'isidiator,  qui  iter  illud  ad  canlem  facien- 
dain  aj)parasset,  cum  uxore  veherctur  in 
riiedl,  pamulatus,  magno  impcilimento,  et 
luiiliobri  ac  délicate  ancillaruni  puerorumque 
fomitatu., 

Fit  obviàm  Clodio  ante  fundum  ejus,  horà 
fere  undecimâ  aut  non  ,nultô  Fecùs.  Statini 
(•oiujilurcs  cum  telis  in  hune  faciunt  de  loco 
>upciiore  inipetum.  Adversi  rhedarium  ceci- 
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Tout  ce  qui  concerne  rinstruclion  a^^aiit  ie 
<l<m  de  m'emouvoir  au  plus  naut  poiijt,*'j'aclie- 
tai  immédiatcnient  le  volume  et  en  qu'elqu':^s 
heures  je  l'avais  lu  en  entier.  C'était  non  pas 
ma  méthode,  mais  l'esprit  de  ma  méthMde  ; 
et,  sous  Timpi-ession  de  cette  lecture,  j'écrivis 
la  lettre  suivante,  à  laquelle  je  n'ai  pas  donné 
.^uito. 

Voici  cette  lettre,  que  je  crois  devoir  rcpro- 
duire^co  qui  me  conduira  tout  naturellement 
à  analyser  une  page  renuirquable  de  l'ouvrage 
on  question  :  "^ 
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dunt.  Quum  autem  hic  do  rhedâ,  rejecl;! 
])a'luna,  desiluisset,  seque  acri  ainmo  detén- 
deret,  illi,  qui  erant  eu  m  Clodio,  gladiis  educ-. 
lis,  pariim  recurrere  ad  rhedam',  ut  a  terti-o 
Milonem  ador-j-entur,  partim  quod  hune  jhju 
interfectum  putarant,  Gttdere  incipiunt  ejuH 
c^rvos,  qui  post  erant  :  ex  qui  bus.  qui  animo 
fideli  in  dominum  et  pra\senti  fuerunt,  partim 
occisi  sunt^  partim,  quum  ad  rhedam  pui^ji-tri 
videren t,  et  domi no  succuri-ere  proh  i berou t  u r, 

dirent,  et  itu  esse  Dutarent.  1 
enim,  non  deriv; 


ip6u  lyiodio  an- 


îrivandi  cri  min  is  causa  sed  ut 
lactum  est),  neque  pra\senle  domino,  <|nod 
HUO.S  quisqiîe  servos.in  tali  re  faccre  voiuis^ei. 
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"  Paris,  6  février  1874. 


"  Monsieur. 


"Je  viens  do  lire  avec  îo  plus  vif  intérêt 
votre  livre  intitulé  :  liéforme  do  renseigne- 
ment secondaire  ;  et  je  ne  puis  que  redire  co 
que  je  disais  déjà,  quand  parut  votre  circu- 
laire si  critiquée  du  27  septembre  1872:  Mon- 
sieur Jules  Simon  a  raison. 

"Et  pourtant,  je  l'avoue  en  totite  franchise, 
j'étais  aFors  prévenu  contre  vous,  ne  connais- 
sant pas  bien  vos  idées  sur  l'éducation  ;  mais, 
à  la  lecture  de  ce  document,  je  dus  forcément 
abonder  dans  votre  sens,  puisque,  sans  le 
savoir,  j'avais  exécuté  en  partie  du  moins  le 
plan  d'études  indiqué  par  vous. 
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Ka^c,  siciit  exposui,  ita  gesta  sunt,  judices  : 
insidiator  supcratus,  vi  victa  vis,  vel  potiiis 
oppressa  virlute  audacia  est. 

J)E  l'amitié.— Sic  mihi  perspicere  videor, 
ita  natosesse  nos,  ut  intcromnesesset  societas 
qua^dam  :  major  autem,  ut  quisque  maxime  ac- 
cederet.  Itaque  cives  potiores  quàm  perigrini; 
propinqui  quàm  alieni  ;  cum  his  enim  amici- 
tiamnaturaipsapeperit;sedeanon  satis  habet 

firmitîltis.    WniTimiA  hnn   Tkvmfifof    omini  +  îo  r\t»/\- 

pinquitati,  quôd  ex  propinquitate  benevolentia 
tolli  potest,  ex  amicitiâ  non  potest.  Est  enim 
amicitia  nihil  aliud,  nisi  omnium  divinarum 
humanarumque  reriim  cum   benevolentia  et 
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"  Aussi  avais-jo  en  d'abord  l'intention  do 
vous  demander  une  audience,  pour  vous  com- 
muniquer mes  travaux;  mais  ils  n'étaient  pas 
entièrement  terminés,  et  d'ailleurs,  comme 
toute  chose  nouvelle  bonne  en  principe,  il 
fiUlait  auparavant  les  apj)liquer  pendant  quel- 
ques années,  avant  d'appeler  sur  eux  l'atten- 
tion des  hommes  compétents.  Car  il  y  a  mille 
détails  dans  l'instruction,  que  l'expérience 
seule  api)rend  à  simplifier.  Je  m'en  tins  donc 
là. 

"  Depuis  j'ai  continué  ces  travaux  et  ils 
sont  maintenant  assez  complets,  pour  que 
j'affronte  la  publicité,  d'autant  plus  que  je 
trouve  dans  votre   livre  l'esprit  do  ma  me- 
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caritato  summa  consensio  :  quâ  quidem  haud 

scio  an,  excepta  sapientiâ,  quidquam  meliùs 

homini  sit  a  diis  immortalibus  datum.  Divi- 

tias  alii  proponunt,  bonam  aliî  valetudinera, 

alii  potentiam,  alii  honores,  multietiamvolup- 

tates.  Eelluarum  hoc  quiilem  extremum  est  : 

il  la  autem  superiora  caduca  et  incerta'  posita 

non  tàm  in  consiliis  nostris  quà  n  in  fortuna) 

tomeritate.  Qui  autem  in  virtute summum  bo- 

pum  ponuTït,  pra'clare  illi  quidem  ;  sed  haîc 

ipea  virtus  amieitiam  gignitet  continet  ;  quie 

mter  viros  tantas  opportunitates  habet,  quan- 

tas  vixqueodicere.  Principio,  qui  potest  esse 

vita  vitalis,  ut  aït  Ennius,  quœ  non  ami  ci  mu- 

tuâ    benevolentiâ  conquiescat  ?  Quid  dulcius 


u 


NOUVEAU  SYSTiME. 


thodo.  Or,  il  est  permis  do  penser  nue  deux 
iionnnoB  qui  re  rcneonirent  «iir  le  m.  mo  poin'fc 
sans  s  être  outcmUiH,  j.ctivont  ùtro  dans  lu 
vrui. 

*' J'ai  d(yà  écrit  A  monsieur  le  ministre  do 
i  instruction  publique,  pour  lui  demander  une 
entrevue;  mais  8on  h^xcellence   trop  occupée 
d  autres  soins  ha  pu  me  recevoir  elle-memo 
et  1  entretien,  que  j'ai  ou  avec  son  cl.ef  do  ca- 
bmet,  na  pas  abouti.     Dùh  lors   j'ai  Br's  la 
reso  ution  de  m'adresser  diroctemint  à  l'As 
semblée  nationale,  ])Our  obtenir  d'exposer  mon 
système  devant  uno  commission,  qui    ju-era 
«  Il  y  a  hou  d'en  faire  l'essai  ;  et   j'ai  ^pensé 
que  V0U8  voudriez  bien  être  mon   interprète 
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quàm  habere  quocum  omnia  audeas  sic  loqui 
ut  tecum  ?  QuiH  esset  tantus  fructus  in  pros- 
peris  rébus,  nisi  habei-es,  qui  iilis  a^què  ac  tu 
ipse  gauderet  ?  Adver8as%'oro  ferre  d'mcio 

ferref'^D /"'  ^"'  ^!'^"  ^'''^''''  ^^^^"^'  ^^'^-^ 
ierret    Benique  coterie  res  j  qum  expetuntur 

opportuûa)  sunt  singuhe  rébus  ferè  sin.ulis 
divitiav,  ut  utare  ;  opes,  ut  colare  ;  honores' 
in  audere;  voluptates  ut  .i^audeas;  valeludo,' 
ut  doiore  careas  et  muneribus  fungare  corpo^- 

l^:.±^!î!''ï^^''^^'  ^•««.  <^*0"tinet  ;  qno4e 
T8  r..x«.ux;.^,  pncsio  est;  nuiio  loco  excluditur- 
mmquam  imtempostiva,  nunquAm  moleslaest' 
Neque  ego  nunc  de  vulgari  aut  de  mediocri 
qme  t^men  ipsa  etdelectat  et  prodest,  sed  de 
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aiijiros  d'elle,  ma  maniôro  do  voir  concordant 
.M  cet  égard  avec  la  véh-e  et  mes  travaux  ve- 
nant à  l'appui  de  vos  afiirmations. 

"Je  Hais  combien  il  est  dimcile  d'aller  à 
1  encontre  des  idées  reçues,  et  riiisloiro  des 
inventions  même  les  ])lu,s  utiles  le  prouve 
assez;  cependant  on  est  tellement  d'accord 
aujourd'hui,  à  quelque  parti  qu'on  appar- 
tienne,  pour  reconnaître  que  les  méthodes 
em])lo3^ees  laissent  beaucoup  à  désirer,  qu'on 
voudra  bien  entendre  un  homme  qui,  luècos 
en  inain,  offre  de  montrer  comment  on  peut 
réduire  de  moitié  le  temj>s  des   études,   sans 

rien    changer  au  programme  de  l'enseiffnc- 
menl.  f= 


ic  loqui 
n  ])ros- 
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SALLUSTE. 

veni  et  perfectâ   loquor,   qualis  eorum,  qui 

pauci  nominantur,  fuit.  Nam  et  secundas  res 

splendidiores  facitamicitia et  adversa  partions 

communiquansque  leviores.  Verum  enim  ami- 

cum  qui  mtuenturtanquamexemplar  aliquod 
intuetur  suî.  ,      ^ 

AMOUR  DES  PHILÈNES   POUR   LEUR  PATRIE  — 

i^ua  tempestate  Garthaginienses  plera^que 
Africœ  imperitabant,  Cyrenenses  quoquè  ma- 
gni  ^tque  opulenti  fuêre.  Ager  in    medio  are- 

nOSllS,     Unâ    Kîtflr'.in  •      ■rt£i:^.-.-.r:      4i.^. 


anarttrx 


uc 


^  „„„  ,.^.^.^,^^  inique  Huraen,  neque 
mons  erat  qui  finis  eorum  discerneret,  omxi 
res  eos  m  magno  diuturnoque  bello  inter  se 
iiabuit.  Postquàm  utrinquè  legiom-  item 
classes  sœpô  fus»  fugatœque  et  altori  .Itoros 


Il 
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Rocovoz,  Monsieur,  avec  mes  sincorea 
homiua.ire8  pour  votre  beau  talent,  1  as.i.rance 
du  profond  respect,  avec  lequel  j'ai  l'honne.ir 
d'être  votre  trè^-huniblo  serviteur 


(C 


p.  Leroy." 


.  T^a  pa^e,  a  laquelle  je  fai.sais  allusion  tout- 
a-i  heure  et  que  je  vais  maintenant  reproduire 
on  1  abrégeant,  mériterait  d'être  citée  tout  au 
iong;  mais  je  suis  obligé  de  me  borner  à  des 
extraits,  qui  suffiront,  je  ,)en8e,  à  montrer  que 
je  tends  au  même  but  que  monsieur  Jules 
feimon  et  que,  grâce  à  mes  travaux,  la  grande 
reforme  doit  il  parle,  est  désormais  un  fait 
accompli. 


SALLUSTE. 

àliquantùm  attriverant,  veriti  ne  mox  victos 
yictoresque  defessos  alius  aggrederetur,  per 
indicias  sponsionem  faciunt  :  uti  certo  die  le- 

feôhtîfVï-P"''^.'''"'^"^"^  ^^^  inlocointer 
se  obvu  fuissent,  is  communis  utriusque  po- 

thtfT  ^^*^?r^tur   %itur  duo  fratres  Car- 

t^iagme   missi,   quibus  nomen  Phila>ni  erat, 

^T7ri^  iter  pergere  :  Cyrenenses  tardiùs 

lere.  M  socordiane  in  casu  acci^.erit  pariim 

cognovi,  ceterùmsolet  in  locis  illis  tempestas 

Jiaud  secus  atque  in  mari  retinere.    JS'am  ubi 

?oIri?,?  ^^^«aiia  et  nuda  gignentium  ventus 

coartus  arenam  humo  excitavit  ;  ea  magnâ  vi 

f£!H  ;  ''''^  oculosque  implere,  ita  prospectu 

impedito  morari  iter.  Postqaàm  Cyrenenses 


108  «incèrcs 
,  1  nsfciuraïK'o 
ai  l'honneur 

i*. 
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Monsieur  Ji. les  Simon  exposant  en  effet  de 
quelle  manière  défectueuse  et  irrationnelle  se 
fait  aujourd'hui  une  classe  et  de  quelle  ma- 
nière ei  e  devrait  logiquement  se  faire,  s'ex- 
prime ainsi  :  "  L'élève,  dit-il,  verra  ses  camai 
rades  a  1  œuvre.  Ces  procédés  de  l'intelli- 
genco,  qu  .1  n'est  point  capable  d'observer 
directement  en  lui-même,  il  n'aura  pointdo 
peine  à  les  suivre  sur  son  voisin  cherchant 
out  haut  devant  lui.   Dix  bonnes  copies 
lues  en  classe  ne  valent  pas  la  vue  immé- 
diate  d  un  bon  esprit,  qui  travaille  à  décou- 
vert.  L  ouvrier  n^apprend-il  pas  son  métier 
on  regardant  travailler  son  patron  et  ses 
"  compagnons  ?  * 

_  "  Ainsi  l'activité,  le  mouvoment,  l'attrait 


SALLUSTE. 


aliquanioposteriores  se  esse  vident,  et  ob  rem 
corruptam,  domi  pœnas  metuunt,  criminari 
Carthagmienses  ante  tempus  domo  digressos 
conturbare  rem,  deniquè  omnia  malle^  quâm 
victi  abire.  Sed  cùmPœni  aliam  conditionem 
tantummodoaîquam  pelèrent,  Grœci  optionem 
Oarthaginiensium  faciunt,  uti  vel  illi    quos 
fines  populo  suo  peterent,  ibi  vivi  obrieïen- 
tur  ;  vel  eadem  conditiono  sese  in  fnmim  ,r^i 
ient,  processuros.  Philœni,  conditione  probatâ 
seque  vitamque  suamreipublicœcondonavêre 
ita  ^vi  obruti     Carthaginien.  m  in  eo  loco 
i^hitenis  fratribus  aras  consccravêre,  aliique 
iliis  domi  honores  institut!.  ^ 
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"  n  ""î*'''"»"'  à  la  Bomnolonco  ot  à  l'onm.l 

On  attend  l'heure  do  la  cla«so  ;  on  «o  «" v 

borne  plus  à  écouter,  on  parle  •  et  auLri 

on  écoute,  c'est  en  bo  pr6pa?an  t  à  payeur  s^f 

•' même  de  sa  personne.  »  P»yer  soi- 

,,  "•^"Jou'^'hui,  c'est  A  l'étude  surtout  oim 

l'eleve  travaille,  puisque  c'est  W  qu'il  ?à  ? 

ses  devoirs,  et  que,  dans  la   classe       «^ 

plus  qu'à  écouter.    La  classe  o^t  Surtout 

consacrée  à     a  dictée  dos  devoirs  pour  le 

m  veille.  L  eleve  y  est  purement  oassif 
C'est  moins  une  classe  qi'uno  insDeS" 
Lo  professeur  s'assure  quVn  a  îrâS  L» 
correction  des  devoirs  n'intéresse  jimais"  que 


TITE   LIVE. 

Jttcttus  Albanorum  dux  procedit  quàm  nmvi 
me  4d  hoHtem  potest;  indè  legatum  prS' 
sum  nuntiare  Tullo  jnbet,  priusqu^  rdiSùf 
opusessecoUoquio:  si  «ecu...W,es3,^  ' 
satis  sciro  -ea  so  allatnrum,  qu»  nfhUomi. u^i 

fe^Ti.rlTT"'  -ï""™  ad  albanam  pêr  ^ 

ot  AibL       pi!»     "■"  •''''"""•  -^^«"n'  «ontra 

bant  o,K.  -'l'""""  '"^*''''^"  «trinqué  sta- 

Dant,  c«. ...  ,Mc> ..  processum in  raedinm  ^„.1 

Piooeau,,,:.     1,,  inflt  Asaaus:    "  In[urias"7t 

sTnt  êt'ef  *  ''^  '•"  fœdore,  q„Ze;?tite 
sint,  et  ego  regem  nostrum  Cluilium  causam 

hujusce  belli  audwse  videor:  nec  S  dubU^ 


II 


l( 


II 

II 


II 
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-  îl     ^     '  '^'  ''^.''''*^  P««  ^^"^e  J««r  atton- 
par  Ir.  rc(  .tation    la  dictée,  la  correction  : 

n    1^  P^^'î"  ï  ^^'^  ^"^^  ^"i°^  À  vingt  mil 
autes.    Elle  devrait  être  le  fond  même  de 

travaille  réellement  sous  les  yeux  de  ses 
condisciples  et  sous  la  direction  de  son 
maître.  Ce  temps  d'activité,  qui  est  si  peu 
de  chose  dans  nos  claHsos,  devrait  être  tout; 
ce  serait  la  grande  réforme. 
Eh  bien,  cette  grande  réforme,  quedemande 
M.  Jules  Simon,  je  crois  l'avoir  accomplie,  et 
dans  quelques  minutes  j'espère  le  prouver  ; 


RIACES.— 

àm  proxi- 
L  prœmis- 
dimiceu  , 
•essus  F'i 
lilomiiiu» 
im  perti- 
totsi  vana 
fit  contra 
Qquè  sta- 
im  d  lices 
urias   et 
repetitas 
L  causam 
I  dublto, 
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;;  eadem  prœ  te  ferre.  Sed,  si  vera  potîùs  quâm 
dictu  speciosa  dicenda  sunt,  cupido  imperii 

"  sfl'nl^f  v^'  vicinosque  populos  ad  arma 
efimulat.  ]^eque  recti  an  perperam  inter- 
piecor  :  fuerit  ista  ejus,  deliberatio,  qui  hél- 
ium suscepit:    me  Albani   gerendo    belle 

^;ducem  creavêre.  Illud  te,  Tulli,  monitum 
velim  :  etrusca  res,  quanta  circa  nos  teque 
maxime  sit,  quo   propior  es    Etrucis,  hoc 

^,  magis  scis.    MuUùm    illi   terra,  nhirim^m 

;;  mari  polient.  Memor  esto,  jam,  quum  s^îg-' 
num  pugnc^  dabis,  has  duas  acios  spectl 
culo  fore,  ut  fessoa  confectosque  simul  vie- 

u  i?!T.  ®*  '^'?^"^  aggrediantur.  Itaque,  si 
nos  du  amant,  ^uoniam  non  oonteny  liberté. 

4 


m 
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mais  je  tiens  des  maintenant  à  vous  faire 
llui'll  ^"^i^^^^^'  q^i  existe  entre  mes  idées  et 
celles  do  cet  homme  si  remarquable  comme 

Lnlirr  •  /"^'  exprimons  les  mêmes 
f^V.n  1' •  !l  '^^"'  ""^  «magnifique  amplifica- 
tion,  moi  dans  une  seule  phrase  que  voici  • 

.,if  r-  ^*'"^'  '''"^'^^  ^^^^^  ^^  ^y^^^^e  ^t^^llè- 
ment  mivi  en  ce  que  le  professeur  au  lieu  de  cor- 
riger des  devoirs  faits  en  dehors  de  lui,  préside 

""dUZfff^'  ^''"-^""^  ^'P'^^'  <^insi  re^^eses 
difficultés  a  mestire  qu'elles  se  produisent.  Cette 

^irase  est  placée  à  la  fin  de  la  guerre  des 
Helyetiens,  livre  qui  a  été  imprimé  à  Lyon 
liai  r  '   f  ^'  premiers  travaux  datent  de 
1868.  Car  il  y  a  déjà  six  ans  que  je  travaille, 


TITE   LIVE. 

;;  te  certa  in  dubiam  imperii  servitiique  aie  am 
imus,  ineamus  aliquam  viam,  quâ  utriutris 

;;imperent,  sine  magnà  clad'e,  sine  muûo 
sanguine  utriusque  populi  decerni  possit." 

Haud  disphcit  res  Tullo!  quanquàm  tùm    n- 

ni  T.T  *T  'P^  ^^«^'^^i"^^  ^erocior  erat. 
Quœrentibus  utnnque  ratio  initur,  cui  et  for- 
tuna  ipsa  prœbuit  materiam. 
Forte  in  duobus  tum  exercitibuseranttnVe- 

Wnvir  n'  ?^^  ^*^*^  '^^^  ^iribus  disparfs. 
Horatios  CunafiosnnA  fm-oc^  «o*;. .A 

ferme  res  antiquaalia  est  nobilior.  Tamen  in 
ro  tam  Clara  nominum  error  manet  utrius  po- 
pull  Horatii,  utrius  Curatii.  Auctores  utroque 
traaimt  ;  pUires  tamen  iuvenio,  ^ui  Romanos 


ï 
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1 


pieu  sait  dans  quelles  conditions  I  sans  avoir 
jamais  reçu  que  de  froids  compliments. 

Sans  doute,  j'avais  foi  qu'un  jour  on  me  ren- 
drait justice  ;  mais,  si  grande  que  soit  cette 
conviction,  il  y  a  des  moments,  où  fatigué  de 
la  lutte,  l'homme,  qui  marche  en  avant  sur 
une  route  inconnue,  s'arrête  désolé  sur  le  bord 
du  chemin.  Il  faut  alors  qu'une  voix  amie  se 
fasse  entendi-e  et  dise  au  pauvre  voyageur  • 
allons,  courage,  debout  et  marchons,  l'avenir 
est  a  nous.  Cette  voix  amie  a  été  pour  moi 
celle  de  l'honorable  M.  Ouimet,  ministre  do 
Unstruction  Publique  de  la  province  de  Qué- 
bec ;  et  je  dois  le  remercier  publiquement 
devant  vous,  Messieurs,  de  n'avoir  pas  dédai- 
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Horatios  vocent  :  hos  ut  sequar,  inclinât  anî- 
mus,  Eu  m  trigeminis  agunt  reges,  ut  pro 
euà  quisquo  patriâ  dimicent  ferro  :  ibi  impe- 
rium  fore,  undè  Victoria  fuerit.  Nihil  recusa- 
tur  :  tempus  et  locus  convenit.  Priusquàm 
dimicarent,  fœdus  ictum  inter  Eomauos  et 
Aibunos  est  bis  legibus,  ut  cujusquo  populi 
cives  eo  certamine  vicissent,  is  aiteri  populo 
cum  bonâ  pace  imperitaret. 

Fœdero  icto,  trigemini,  sicut  convenerat. 
arma  capiunt.  Quum  sui  utrosque  adhortaren- 
tur,  "  dcos  patrios,  2:)atriam  ac  parentes,  quid- 
quid  civium  domi,  quidquid  in  exercitu  sit, 
illorum  tune  arma,  illorum  intueri  manus.  " 
ioroces  et  suopte  ingcnio  et  plcni  adhortan- 


fl' 
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pour  longteVrà'^l^ter^lCvrr'ir 

r-uor  «es  travluxTec  fruireneH"  "''"'■ 
en  peu  de  temrm    Tvjr^r,   -i  ,      terminer 

ve/au  Can^SP^io^"^;'' "«  J«"f  a  P««  «•"«- 

vue  d'une  .e?^:ï:',rf„r£Zdi%rpe 


TITE   LIVE. 

tTu::fz:iz''^z^'''  '"'^  «<"-  p"-"- 

exercitus  ^erionH  ^„   •      1""  P'""  castris  duo 
expertes:  Cnni  ^„^•^^'""'^'1"'"»  «"a, 

que  erffo  ereoli  «110.^^,,.-  ^"^^""^.positum.  Ita- 

gnum  :    infostisque   arm^  vekt  n^l  """  '': 

tes  concunnint  •  nec  h^rl.  .n"'""^'  ^^^*^"- 
S"um  ;  publicum^mn«  •  '      "^  '^^''  pericul.im 

^- w.cur  anuno.  futuraque  ea  deïn;"'""' 


qiiam  ip8i  feciyset. 
Ut 


patria, 


--^aaseMMi 
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mission  de  lire,  parce  qu'elle  renferme  des  con- 
sidérations intéressantes  pour  tout  le  monde. 
V  oici  cette  lettre  : 

"  Monsieur  le  ministre, 

"  Avant  de  quitter  un  pays  où  les  Français 
trouvent  tant  de  sympathies,  je  crois  devoir 
m  adresser  à  vous  et  appeler  votre  attention 
sut  des  travaux,  qui  ont  pour  but  de  changer 
du  tout  au  tout  la  méthode  d'ensei/?nement 
actuellement  suivie. 

"Vous  savez  comme  moi  au  prix  de  quels 
pénibles  efforts  renouvelés  chaque  jour  les 
pauvres  enfants  arrivent  après  de  longues 
années,  au  terme  de  leurs  études,  sans  avoir 
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spectantes  perstringit  ;  et,  neutro  inclinatâ 
spe,    torpebat    vox    spiritusque.    Consertis 
doinde  manibus,  quum  jàm  non  motus  tantùm 
corporum  agitatioquo  anceps  tolorum  armo- 
rumqiio  sed  vulnera  quoque  et  sanguis  spec- 
taculo  essent,  duo  Romani  super  alium  alius, 
vulnoratis  tribus    Albanis,    corruerunt.     Ad 
quorum  casum,  quum   conclamasset    gaudio 
albanus  exercitus,  romanas  legiones  jàm  spes 
tota  nondùm  tamen  cura  deseruerat  exanimes 
vico  unius,  queni  très  Uuratii  circumsteterant. 
J^orte  is  integer  fuit,  ut  univorsis  solus  nequa- 
quam  par,  sic  adversùs  singulos  ferox  :  crgo, 
ut  segrogaret  pugnam  eorum,  capessit  fugam 
ita  ratus  secuturos,  ut  quemque  vulnere  affec- 
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fait  cependant,  malgré  leurs  fatigues  de  bien 
grands  progrès  en  aucune  branche  des  con 
naissances    humaines  ;    et  vous    n'êtes    nas 

1)  Sd±"r"  ^"^'  ^^  «^ouvem'enTqui'se 
produit  de  toutes  parts,  mais  surtouten  France 

Faire     Aussf  «-'T'"'  ^"   P^"™^^  «^^"^ 
îaiie.     Aussi  ai-jo*  l'espérance  que  vous  dai- 
gnerez examiner  mes  travaux,  et,  s'il  y  a  ifeu 
accorder  une  protection  éclairée  à  une^  œuvre' 
éminemment  utile.  œuvre 

raien^lil  !'*'  ^^'|f  PPel  à  des  hommes,  qui  au- 
raient du,  ce  semble,  par  suite  de  leur  position 
s  estimer  heureux  d'associer  leur  nom  à  me 

^ar  s  il  est  honorable  de  consacrer  sa  vie  à 
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rA»r„-      '  '^?'  P^'g"»'»™  est,  aufugerat,  ûuum 

unum  haud   procul  ab  sese  adesse  •  in  eum 
magno  impotu  rediit  ;  et,  dùm  albanus  exZ 

.l«m  Horatiu,,  cœso  hoste  victor  secundam 
J>"gnam  petebat.  Tùm  clamore-'quaZ  «v 
.nsporato  favontium  solet,  Eomani^ad tran^ 

x  /lusquam  aitor.  oui  non  i^r.r.«,/i  ..i . 

qui  poeset,   et  alten™  C-rri^tiÛm^Tnecir 

iwro  coipus  ot  gominata  Victoria  iérocom,  in 
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Zl  ^ff^'/,?"*  P"^«so  i:n  jour  profiter  l'huma- 
mté,  il  no  lest  pas  moins  de  donner  la  main 
a  ceux  qui  travaillent  pour  les  autrL  et  sur^ 
tout  pour  les  enfants. 

"  Malheureusement  cela  n'est  pas,  rcénéra- 
ement  du  moins,)  et  il  suffit  T  pScourf; 
I  histoire  de  tous  les  inventeurs,  poSr  vo"r  à 
quels  obstacles  ils  se  sont  heurtée TcombTen 
d  entre  eux,  après  avoir  longtemps  nWri  de 
chères   illusions   ont  fini  .tv  douter  dW 

ment  ou  lis  allaient  remporter  la  victoire.        '^ 

O  est  que  toute  chose  nouvelle  blesse  bien 
aes  intérêts  et  que  la  routine  étant  partout  e? 
en  toutes  choses  fort  honoiée,  qnicoÇe  sU- 
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oui    i*  f"''""  ?«"  tr'iteM  corpus,  victus- 
ho,ti  T^llZ  T^  ^?  "*"««  ^i«t«"  ôbjicitur 

nnsAIbanoimperet,Jabo."  Malè  eustinenti 

Tr,„''^°':'*:„l*^"!.'^'»  P™"  ««  ao  gratulantcs 

quà  prope  metum  rcs  fuerat.  Ad  ZSnmm 
mde  suo.n.m  nequaquàm  paribus  anfm  f  ve^ 
tuntur  :  qu.ppe  .mperio  alteri  aucti,  alteri 
ditioms  aliéna)  facti.  Sopulcra  exstant  nnô 
qu.sque  loco  cecidit  :  duS  romana   uno  loco 


'1 
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taquo   a  elle  eouîève  des   tempêtes.    C'est 
aussi  que  les  découvertes  les  plus  fécondes 
en  résultats  de   toutes  sortes,  ne  sont  pa« 
sans  être  CLtourés  de  difficultés  nombreuses, 
qui  demandent  à  être  éclaircies  d'abord,  avant 
quelles  deviennent  vraiment  utiles;    mais 
quand  une  fois,  elles  sont  comme  dégagées 
des  langes  de  leur  berceau,  elles  bravent  toutes 
les  contradictions  et  tous  les  contradicteurs. 
Tour  ne  citer  qu'un  fait  entre  mille,  qui 
prouve  que  des  hommes  même  supérieurs 
peuvent  passer  assez  légèrement    sur   une 
grande  découverte,  il  n'y  a  qu'à  rappeler  la 
délibération  des  membres  de  l'Institut,   quî 
taxèrent  de  folie  la   proposition  faite  pa^ 


PATERCULUS. 

propiùs  Albam,  tria  albana  Eomam  versus,  sed 
distantia  locis,  et  ut  pugnatum  est. 

LES    GRANDES     ÉPOQUES    LITTÉRAIRES.— Ne- 

queo  tamen  temperare  mihi,  quin  rem  sœpe 
agitatam  animo  meo,  neque  ad  liquidum  ra- 
tione  perductam,  signem  stilo.  Quis  enim 
abundè  mirari  potest,  quod  eminentissima  cu- 
jusque  professionis  ingénia,  in  eamdem  for- 
mam,  et  in  idem  artati  temporis  congruens 
spatium,  et  quemadmodum  clausa  capso,  alio- 

nùs  separatata  alienis,  in  unum  quoque  cor- 
pus congregantur,  ita  cujusque  clari  operisca. 
pacia  ingénia  insimilitudinem  ettemporumet 
protossionum  semetipsa  ab  aliis  sépara verunt  ^ 


• 


'**i<''<i^i^<jtmfKa*i 
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il 


IJilton  à  Napoléon  I"  de  le  conduire  on  An- 
gleterre  sur  des  bateaux,  qui  marcheraient 
contre  vents  et  marées.  ^"•*rcneraient 

"Si  des  hommes  comme  Fulton  ont    eu 
ant  de  peine  à  faire  triompherdes Tdoes  don^ 
les  conséquences  merveilleuses  ont  cependant 

quau  milieu  des  luttes  de  partis,  qui  déchi- 
renf.  notre  malheureuse  France,  des  ministres 

pouvoir,  ne  trouvent  pas  le  temps  de  donner 
audience  a  un  inconnu.    Et  d'ailleurs  qui 
pourrait  lutter  contre  le    mauvais    vouloir 
d  une  bureaucratie  orgueilleuse  et  jalouse  I 
Apres  bien  des  démarches,  j'ai  enfin  corn- 


rsus,  sed 
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^at'  ^^^f  ^.û^.^ltoruin  annorum  spatîo  divisa, 
Jtas,  per  drvini  smritus  viros  :  ^schylum 
Sophoclem,  Euripiiem,  ilîustravit  ragc^di^ 
unapriscam  illam  et  veterem  sub  O-atino 
Aristophane  et  Eupolide  comœdiam  :  at  no- 
vam  [comicam]  Menandrus,  œqualesque  ejus 
^tatis  magis  quàm  operis,  Philemon  ac  Diphi- 
lus  et  invenere  intra  paucissimos  an  nos,  ne- 
que  imitanda  reliquêre.  Philosophorum  quo- 
Vw  '"s'="">,'^"i;raucooi'eaeUuentia,  omnium, 
quos  paulo  ante  enumeravimus,  quanto  post 
Platonis  Anstotelisquo  mortem  rforuêre  Bpa- 
tio  C  Qmd  ante  Isocratem,  quid  post  ejus  aiidi- 

&îtTn';^??'/-T'P"l<>^  «'«""^  inoratori-, 
oiis  aut  ?  aaeo  ^uidem  artatum -'-*-•  "- 


nngustus  tem' 
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pris  qu'en  Franco  il  n'y  avait  rien  à  faire 
pour  moi  ot,  qu'eussé-je  mille  fois  raison,  je  no 
fierais  pas  écouté.  J'ai  fait  comme  tant  d'au- 
tres. Je  suis  venu  en  Amérique,  et  jusqu'ici 
je  n'ai  pas  eu  lieu  do  m'en  repentir,  puisque 
dès  mon  arrivée  à  Québec,  j'ai  trouvé  dans  le 
Eévérend  M.  Hamel,  recteur  de  l'Université- 
Laval,  un  homme  compétent  entre  tous,  qui 
a  accepté  en  principe  toute  ma  manière  de 
voir. 

''  Dès  lors  j'ai  pensé  qu'il  ne  fallait  pas  en 
rester  là;  et  voilà  pourquoi  j'ose  vous  de- 
mander, monsieur  le  ministre,  de  me  venir  en 
iaide  dans  l'œuvre  immense,  que  j'ai  entre- 
imHQ  et  que  j'espère  mener  à  bonne  fin  avec 


PATEROULUS. 

porum,  ut  nemo  memoria  dignus,  alter  ab 
altero,  videri  nequiverint  ;  neque  hoc  in  Graj- 
cis,  quam  in  Eomanis,  evenit  magis. 

Nam,  nisi  aspera  ac  rudia  répétas,  et  in- 
venti  laudanda  nOmine,  in  Accio  circaque 
eum  romana  tragœdia  est,  dulcesque  Latini 
leporis  facetiœ  per  Cœcilium,  Terentiumque 
et  Afranium  suppari  ©tate  nituerunt.  Histo- 
ricos,  ut  et  Livium  quoque  priorum  œtati  ad- 
etruasjf'prœter  Catonem  et  quosdam  veteres  et 

...........     xirii^«o  j^.L3^u.x.^x.  oimio   uirouinuaiuîii 

sevum  tulit  :  ut  nec  poetarum  in  antiquius  ci  - 
teriusve  processit  ubertas.  At  oratio,  ac  vis 
forensis,  perfectumque  prosœ  eloquentiœ  de- 
cus,   ut  idem   separctiir  Cato,    ita  universa 
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votre  concours:    «  La  réforme  de  l'enseicno. 

iTo^nnêu^  '^'''''  ^''^''"*  ^""'^  '^'''  ^"^  reviendra 

.in"r.f  ^/^'!f'  ^^"«^^"''  le  ministre,  l'assurance 
du  piofond  respect,  avec  lequel  j'ai  l'honneur 
d'être  votre  très-humble  serviteur.     ^  ''^''^ 

"P.  Leroy.  " 
Ici  devrait  se  placer,  si  c'était  possible,  la 
partie  de  la  conférence,  qui  a  eu  pour  but  de 
montrer  aux  personnes  présentes,  le  30  avril 
au  soir  a  l'Ecole  Normale,  comment  il  faut  se 
servir  de  mes  travaux  ;  mais  on  ne  saurait, 
dans  un  livre,  daguerréotyper    convenable- 


sub  principe  opeiis  sui  erupit  TuUio,  ut  delec- 
tan  ante  eum  pauc'8«imis,  mirari  vero  nemi- 
|iem  possis    nisi  r.ut  ab  illo  vi.um,    aut  qui 
1  uni  viaeru.  Hoc  idem  evenisse  i,n-ammaticis, 
plastis,  pictoribus,  scalptoribus,  quisquis  tem' 
porum  institerit  notis,  reperiet,  et  eminentia 
cujusque  operis  artissimis  temporum  claustris 
circunidata.  Hujus  ergo,  prœcedentisque  seculi 
iiigeniorum   smiilitudinis,   congrégation isque 
et  in  studium  par,  et  in  emolumentum,  causas 
quum  semper  requiro,  nunquam  reDerio.  nua« 
«bse  veras  confidam,  sed  fortasse  ven  simples  • 
m^r  quas  has  maxime.  Alit  œmulatio  ingénia  • 
et  nunc  invidia,  nunc  admiratio  imitationem 
accendit  :  maturèque,  quod  summo  studio  peti- 
tum  est,  ascendit  in  summum,  diiïicilisque  in 
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ment  la  physionomie  propre  à  une  leçon  de 
ce  gence. 

A  moins  d'avoir  vu  l'élève  travailler  sous  la 
direction  de  son  maître,  on  ne  peut  que  très- 
imparfaitement  comprendre  de  quelle  ma- 
nière on  doit  procéder. 

Je  renvoie  donc  le  lecteur  à  l'exposé  do  la 
méthode,  tel  qu'il  a  été  fait  le  8  de  ce  mois,  à 
MM.  les  professeurs  du  séminaire.  On  trou- 
vera aussi  plus  loin  les  différentes  apprécia- 
tions des  journalistes,  qui  ont  assisté  à  la 
séance.  Elle  sont  toutes  assez  favorables. 


PÉTRONE 

perfecto  mora  est  ;  naturaliterque,  quod  nro- 
cedere  non  potest,  recedit.  Et,  ut  primo  ad 
consequendoH,  quos  prières  ducimus,  accendi- 
mur,  ita,  ubi  aut  prœteriri,  aut  œquari  eos 
posse  desperavimus,  studium  cum  spe  senescit, 
et,  quod  adsequi  non  potest,  sequi  desinit,  et, 
velut  occupatam  relinquens  matcriam,  quœrit 
novam  :  prœteritoque  eo,  in  quo  eminere  non 
possumus,  aliquid,  in  quo  nitamur,  conquiri- 
mus  :  seouituroue.  ut  frenuena  ao.  mohilis 
transitus  maximum  perfecti  operis  impedimen- 
tum  sit.  ^M^ 

Les  naufrages  de  la  vie.— Hoc  opère 
tandem  elaborato,  casam  piscatoriam  subimus 
mœreutes,  cibisque  naufragio  corruptis,  ut- 
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clevlir^SKef .'JoS.Î^^  ^«r*.  P-  M.  Leroy. 

révérend  M.  Hamet,;Sr£l"feS  ^"''^'''''  ^" 

de!^îfr!f"î;''""'^>^  '^  rhonneur,  la  semaine 
dernière,  de  voir  votre  excellent  supérieur, 
Monsieur  Hamel,  qui  a  paru  prendre  quell 
qu  intérêt  a  l'e.xposé  d'un  nouveau  «ystèmo 
d  enseignement,  dont  je  suis  l'auteur  j  et  il  a 


PÉTEONE. 

cumque  curati,  tristissimam  exegimns  noctem. 
l'ostero  die,  quum  poneremus  consilium,  cui 
nos  regioni  crederemus,  repente  video  corpus 
hiimanum  circumactum  levi  vortice  ad  littus 
deferri    Substiti  ergo  tristis,  cœpique  uventi- 
bu8  ocuhs  maris  fidem  inspicere.  Et  :  Hune 
lorsitan,  proclarao,  in  aliquà  parte  terrarum 
«ecura  exspectat  uxor  :  forsitan  ignarus  tem- 
pestatis  films  :  aut  patrem  utiquè  reliquit  aii- 
quem,  cui   proficiscens   osnnlum  ^AHif    tt«.^ 
sunt  consilia  mortalium  ;  haec  vota  magnaTum 
cog.tationum.  En  !  homo  quemadmodùm  na- 
tutr    Adhuc    tanquàm    ignotum    deflebam, 
quum  inviolatum  os  iluctus  convertit  in  ter' 
ram,  agnovique  terribilem  paulo  ante  et  im- 
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ete  convenu  entre  noufl,  qu'un  jour  qu'il  fixe- 
rait,  jo  développerais  plus  au  long  mes  idéen 
devant  vouh.  if  ais,  je  dois  le  dire,  il  a  été  con' 
venu  également  que  je  le  ferais  sans  apparat 
ne  conférence  de  ce  genre  exigeant  beUcoup 
de  temps  pour  ne  rien  laissera  désirer,  soit 
au  point  de  vue  du  fond,  soit  au  point  di  vue 
ue  la  forme.  ^ 

Je  commence  donc  par  solliciter  toute  votre 
H^dulgence,  et  je  vous  prie  de  no  considérer 
mes  travaux  que  comme  des  matériaux  dont 
vous  pouiTcz  vous  servir  vous-mêmes,  pour 
atteindre  le  but  auquel  depuis  déjà  longtemps 
jai  consacre  ma  vie  et  ma  fortune.  Je  serai 
même  trop  heureux,  si  je  trouve  parmi  vous, 


PÉTRONE. 

placabilem  Lycam  pedibus  meÎB  pœne  subjoc 
tum.  Non  tenu,  diuliùs  lacryraas:  imô  4r- 
CU8S.  somel  iterùmqne  nimi  pectus  :  et  l 
Ubi  nuno  ost,  inquam,  ii-acundia  tua?  TTbi 
inipotentia  tua  ?  Ncrapè  piecibus  beiluisquo 
çxpositu^  08  ot,  qui  paulô  anto  motabas  vires 
imperu  tu,  do  tàm  magnâ  nave  ne  labu  ara 
qu.dom  naufragus  habes^  Ite  nune,  raortale^ 
ot  magnm  cog.tationibus  pectora  impiété.  Ité 
^?l'L*A?n?  «•■""dibus  captas  per  mi'llt  annos 
«.»pm..tu   i^umpe  nie  proximâ  iuee  patrimo- 
mi  8U1  rationos  inspexit  ;  nempè  diem  etism, 
quo  venturns  esset  in  patriam,  animo  suo  fin- 

sùâ  ilf^tl^'lT'  ''"^'"  l""^^  "  destinatione 
suajaceti    Sed  non  eola  mortalibus  maria 
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Messieurs,  des  hommes  qui  me  comjn-ennent 
et  qui,  sans  accepter  toute  ma  manière  do 
voir  (on  n'arrive  ])as  du  j)rcmier  coup  à  la 
perfection),  acceptent  cependant  l'idée  mère 
du  Kyst-^me,  idée  féconde  ou  du  moins  que  je 
croifH  telle.  Vous  en  jugerez. 

J'ai  api)orté  la  ])remicre  pierre  A  l'édifice 
nouveau,  qui  est  à  construire  ;  et  dans  cette 
œuvre  immense  un  homme  est  peu  do  chose, 
s'il  n'est  pas  soutenu.  Ce  qui  nie  donne  cepen- 
dant quelqu'espéranco  de  n'avoir  pas  travaillé 
en  vain, c'est  qu'à  notre  époque  le  besoin  de  mo- 
diticalions  à  apporter  dan.s  l'enseignement  se 
fai(  généralement  sentir.  Tous  les  vrais  pro- 
fesseurs se  réunissent  dans  une  même  pensée  : 
simplifier  la  méthode  actuellement  suivie. 
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hanc  fidem  prfcstant.  Illum  l>ellantem  arma 
decipiunt:  illum  diisvota  reddentem  penatum 
suorum  ruina  sepelit  :  il  le  vehicnlu  lapsus 
l)roperantem  spiritum  excussit.  Cibusaviduni 
strangmiavit,  abstinentem  frugalitas.  Si  benè 
calculum  ponas:  ubiquè  naufragium  est. 

l'enfant  d'un  bon  natubel.— Tradito  sîbi 
puero,  docendi  peritus  ingeniumejusimprimis 
naturamque   perspiciat.     Ingenii   signum    in 


j .  ...    |,..-   ...j,,,,..^.     uiviiivi  i£i    est 


Ingenii 

.+      1?;..,.    -j 1 


_  ^  i —      _  _ .    

virtus  facile 'percipere  et  fideliter^continere. 
Proximum  imitatio  :  nam  id  quoque  est  doci- 
lis  naturaî  ;  sic  tamen  ut  ea,  quœ  discit,  effin- 
gat  ;  non  babitum  forte  et  incessuni  et  si  quid 
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Elle  a  pu  être  bonne  en  son  temps  ;  elle  a 
même  été  un  perfectionnement  par  rapport 
aux  méthodes,  qui  l'ont  précédée  ;  mais  enfin 
elle  n'est  pas  le  dernier  mot  de  la  science  pé- 
dagogique, et,  en  s'appuyant  sur  les  travaux 
de  nos  devanciers,  ce  n'est  pas  être  trop  pré- 
somptueux que  de  vouloir  mieux  faire.  Toute 
chose  humaine  n'est-elle  pas  susceptible  de 
progrès  ?;  Pourquoi  donc  en  rester  là?  Il  faut 
sortir  de  la  route  battue  et,  par  l'observation, 
se  frayer  de  nouveaux  chemins  plus  en  rap- 
port avec  les  idées  et  les  besoins  du  temps. 

Car  il  est  certain  qu'aujourd'hui  le  cadre 
des  études  s'est  étendu.  De  nouvelles  sciences 
ont  surgi,  qui,  bien  qu'à  peine   nées  d'hier, 

QUINTILIEN. 

in  pejus  notabile  sit.  Non  dabit  mihi  spem 
bonse  indolis,  qui  hoc  imitandi  studio  petit  ut 
rideatur  :  nam  probus  quoque  imprimis  erit 
ille  verè  ingeniosus  ;  alioqui  non  pejus  duxe- 
rim  tardi  esse  ingenii  quàm  mali.  Probus  au- 
tem  ab  illo  segni  et  jacente  plurimùra  aberit. 
Hic  meus,  quœ  tradentur,  non  difficulter  acci- 
piet  ;  quœdam  etiam  interrogabit  ;  sequetur 
tamen  magis  quàm  prtecurret.  Illud  ingenio- 
rum  velut  prœcox  genus  non  temerè  unquàm 
pervenit  ad  frugem.  ïïi  sunt,  qui  parva  fa- 
cile faciunt  et  audaciâ  provecti,  quidquid  iliic 
possunt,  statim  ostendunt.  Possunt  autem  id 
demùm,  quod  in  proximo  est  ;  verba  conti- 
nuant ;  hœc  vultu  interrito  nuUâ  tardati  vere- 
cundiâ  proferunt  ;  non  multùm  priesiant  sod 
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ont  pourtant  déjà,  et  non  sans  raisons,  obtenu 
le  droit  de  cité.  De  plus  la  vapeur  et  l'électri- 
cité ont  presqu'entièrement  changé  les  condi- 
tions de  la  vie.  Les  distances  n'existent  plus 
et  les  peuples  ainsi  rapprochés  se  voient,  pour 
se  comprendre,  dans  la  nécessité  d'étudier  les 
langues  vivantes,  dont  jadis  ils  ne  sentaient 
pas  le  besoin.  De  là  cette  tendance  à  faire 
descendre  les  langues  mortes  du  piédestal,  où 
longtemps  ces  langues  ont  trôné  presque  seu- 
les, pour  les  remplacer  par  les  langues  vivan- 
tes et  par  les  sciences, 

On  i-eproche  en  effet  aux  études,  telles 
qu'elles  sont  organisées  maintenant,  de  ne  pas 
l)réparer  assez  directement  l'enfant  aux  ditié- 
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QUINTILIEN. 

citô  ;  non  subest  vera  vis.  nec  penitùs  immis- 
sis  radicibus  nititur,  utqme  summo  solo  sparsa 
sunt  semina,  celeriùs  se  effundunt,  et  imitataî 
spicas  herbul[e  inanibus  aristis  ante  messem 
flayescunt.  Placent  hnac  annis  comparata  ; 
(leindô  slat  profectus,  admiratio  docressit.  Hœc 
quum  animadvertit,  prospiciat  deincops,  quo- 
nam  modo  tractandus  sit  discentis  animus. 
Sunt  quidam,  nisi  institeris,  remissi  ;  quidam 
imperia  indignantur  ;  quosdam  continet  me- 

tU8  !     nnr»«arlnm      ^lAhîlî+o+  •      oISrva      /»rkr.*îv»-nofirt 

extundit  ;  in  aliis  plus  impetûs  facit.  Mihi 
ille  datur  puer,  quem  laus  excitet,  quem  glo- 
ria  juvet,  qui  victus  fleat.  Hic  erit  alendus 
ambitu,  hune  ijiordebilobjurgatio,  hune  honor 
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rents  emplois,  où  la  Providence  appelle  cha- 
cun de  nous,  et  do  le  condamner  à  passer  huit 
ou  neuf  ans  de  sa  vie  à  apprendre,  à  grands 
frais  et  avec  des  peines  incroyables,  une  ou 
deux  langues  et  d'autres  choses  pareilles,  dont 
il  n  aui-a  peut-être  que  rarement  occasion  de 
faire  usage.  Et  certes,  en  présence  des  résul- 
tats obtenus  par  les  systèmes  actuellement  en 
vogue,  il  çst  naturel  de  se  demander,  s'il  y  a 
proportion  entre  le  travail  qu'on  exige  des 
enfants,  et  d'une  part  les  connaissances  qu'ils 
acquièrent,  de  l'autre  les  avantages  qu'ils 
retirent  de  ces  connaissances. 

Et  pourtant  quelle  immense  somme  d'efforts 
ne    représentent  pas,    même  pour   les   plus 


QPINTILIEN. 

oxcitabit,  in  hoc  desidiam  nunquàm  verebor. 
Danda  est  tamen  omnibus  aliqua  remissio  ; 
non  solùm  quia  nulla  res  sit,  qiue  perferre 
possit  continuuna  laborem  ;  atque  eaquoqae, 
quœ  sensu  et  anima  carent,  ut  servare  vini 
puara  possent,  velut  alterna  quiète  reteqdun- 
tur;  sedquôd  studium  discendi,  voluntate, 
qu»  cogi  non  potest,  constat.  Itaqueet  virium 
plus  afterunt  ad  discendum  renovati  ac  récen- 
tes, et  acriorera  animum,  qui  ferè  necessitati- 

/  -i"6"«-.    -^cv;    iiic    uue nuuin;    iusus    m 

puerib  ;  est  et  hoc  signum  alacritatis.  Neque 
illum  tristem  eemperque  domissum  sperare 
possum  erectare  circa  studia  mentis  fore,  quum 
in  hoc  quoque  maxime  naturali  œtatibus  illis 
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1 


xirosscux,  huit  ou  neuf  ans  ptii-aés  .sur  les 
jancs  du  collège.  Onpc.it  aiiirn  .r.  >•  u.^  avoir 
peur  de  se  tromper,  qu  un  homme  d'àgG 
aurait  de  la  peine  à  se  soumettre  de  nouveau 
à  cette  rude  discipline,  à  laquelle  sont  as- 
treints les  enfants.  Si  donc  les  résultats  sont 
Hi  minimes,  quoiqu'obtenus  au  prix  de  tant  de 
fatigues  et  do  dégoûts,  malgré  la  science  et  le 
dévouement  des  maîtres  et  la  bonne  volonté 
do  beaucoup  d'élèves,  q'est-on  pas  naturelle- 
mont  conduit  à  dire  que  la  méthode  est  mau- 
vaise et  que  par  conséquent  il  faut  la  changer. 
Mais  avant  tout,  et,  pour  ne  pas  marcher  à 
'aventure,  il'  importe    de    considérer    dans 


1 


verebor. 
emiasio  ; 
perferre 
L  quoque, 
are  vini 
eteqdun- 
jluntate, 
t  yirium 
10  recen- 
:jessitati- 
lusus  ili 
.  Neque 
sperare 
*e,  quum 
bus  iilis 


impetu  jaceat.  Modustamen  sitremissionibus, 
ne  aut  studioruin  odiuni  faciant,  aut  otii  oon- 
suetudinem  nimiam.  Sunt  nonnulli  acuendis 
puororum  ingeniis  non  inutiles  lusus,  quum 
positis  iuvicem  cujusque  generis  quaîstiunculis 
iumulantur.  Mores  quoque  se  inter  ludendum 
simpliciùsdetegunt,  modôn.ullavidef^tur  aîtas 
tam  infirma,  quro  non  protinùs  qui  rectum 
prnvumquo  sit,  discat  ;  tum  vel  maxime  for- 
manda,  quum  simulandi  nescia  est  et  prœci- 
pientibus  facillimè  cedit.  Frangasenim  citiùs 
quàm  corrigas,  quœ  in  parvum  induruerunt. 
1  rotinùs  ergo,  ne  quid  cupide,  ne  quid  improbè, 
ne  quid  impotenterfaciat,monendus est  puer; 
habendumque  in  anime  semper  illud  Virgi- 
lianum  :  Adeô  in  teneris  consuescere  multûni  est 
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quelles  conditions  et  do  quelle  manière  se  fait 
le  travail  d'un  enfant  abandonné  à  lui-même 
C  est  ce  que  j'ai  fait.  J'ai  observé  l'enfant  aux 
prises  avec  la  science.  J'ai  vu  comment  il 
procède,  à  quelles  difficultés  il  se  heurte  sans 
cesse,  toujours  disposé  à  s'arrOter  au  moindre 
obstacle  pour  s'amuser  à  des  rien,  et  ordinai- 
rement occupé  de  toute  autre  chose  que  de  son 
devoir. 

Dès  lors  je  me  suis  demandé,  s'il  ne  serait 
pas  possible  de  fixer  et  de  soutenir  son  atten- 
tion et  comment  on  pourrait  le  faire.  Après 
b]en  des  tâtonnements,  je  n'ai  trouvé  qu'un 
moyen  :  travailler  avec  lui  et,  par  des  interro- 
gattons  successives  à  la  manière  de  Socraie   le 


PLINE  l'ancien. 

FAIBLijSSK  ET  M[.iKRES    DE    L'HOMME.—Inter 

omnia  animantia,  principium  jure  tribuetur 
homini,  cujus  causa  videtur  ciincta  alia  ^e- 
nuisse  natura  magna  cum  mercede  et  mai^ni- 
ticentia;    non  sit   ut   satis   a^stimare   parens 
melior  homini    an    tristior    noverca    fuerit 
Ante  omnia   unum   animantium   cunctorum 
alienis    vetat    opibus:    cœteris    varié    tcffu- 
monta  trihuit,  testas,  cortices,  coria,  spinas, 
villos,  setas,  pilos,  plumam,  pennas,  equamas 
yellera,    Truncos    etiam   arboresque  coHice 
iiiLoruum  gemino  a  frigoribus  et  colore  tutata 
est.  Hominem  tantùm  nudum  et  in  nudâ  humo 
iiatali  die  abjocit  ad  vàgitus  statim  et  plora- 
um,  ^ullumque  tôt  animalium  aliud  ad  lacry- 
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MME.— In  ter 
t'e  fribuetur 
il  a  alia  ge- 
e  et  magni- 
lare   parens 
îrca    fuerit. 
cunctorum 
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énger  a  tout  instant  dans  les  dédales  de  la 
mmce,  où  seul  il  s\yare  si  aisiment.  Tel  a  été 
mon  point  de  départ  et  le  principe  du  nouvel 
enseignement  ;  mais  ce  n'est  que  ]>ou-à-peu  et 
non  saii»  peine,  croyez-le  bien,  que  j'ai  pu  for- 
muler tout  un  système,  et,  par  l'observation 
(le  chaque  jour,  découvrir  quels  étaient  les 
tmvaux  à  exécuter,  pour  rendre  l'étude  atcré- 
I    ablc  a  tous.  ^ 

I  La  première  chose,  que  j'ai  dû  ftiire,  a  été 
I  do  reléguer  au  second  plan  la  mémoire,  cd 
I    travail  pénible  et  long,  qui  dégoûte   l'enfant 

et  1  empêche  de  faire  des  progrès  rapides.  Je 
ai  réduite  à  n'être  plus  qu'une  servante  de 

1  intelligence,  servante  utile  sans  doute,  mais 


PLINE   l'ancien. 

mas  et  has  protînus  vita)  principio.  Ah  '  Her- 
cules risus  pnecox  ille  celerrîmus  ante  qua-' 
dragesimum  diem  nuUi  datur.  Ab  hoc  lucis 
rudimento,    qua)  no  feras  quîdom   inter  nos 
genitas,  vincula  excipiunt,  et  omnium  mem- 
brorum  nexus  ;  itaque   féliciter  natus   iacet,* 
manibus  pedibusque  devictis,  flens  animal  cœ- 
teris  imperaturum,  et  a  suppliciis  vitam  aus- 
picatur,  imam  tantùm  ob  culpam,  quia  natum 
est.  Heu  dementiam  ab  his  initiis  exigtiman- 
tium  ad  superbiam  se  genitosî  Priml'roboris 
spes  primumque  temporis  munus  quadrupcdi 
Himilem    facit.     Quando    homini    inccssus  ? 
i^uando    vis  ?    Quando    firmum    cibis    os  ? 
Quamdiù    palpitans   vcrtex,    summ»    inter 


40 


EXPOSÉ   DU    SYSTÈME. 


dont  à  la  rigueur  on  pourrait  se  passer,  et  qui 
en  tout  cas  cède  le  pas  au  raisonnement;  mais 
2)0ur  y  suppléer,  il  a  fallu  mécaniser  l'instruc- 
tion de  telle  sorte  que,  par  des  procédés,  qui 
sont  d'ailleurs  dans  la  nature  des  choses,  on 
pût  pnr  des  routes  précises  arriver  dans  un 
temps  donné  A  un  but  donné. 

Vous  comprendrez  mieux  quels  sont  ces 
procédés,  quant  tort  à  l'heure  je  les  applique- 
rai '^  des  exemples  ;  mais  auparavant  il  est 
utile  d'entrer  encore  dans  quelques  considéra- 
tions pour  montrei"  que  la  marche,  que  j'indi- 
que, est  la  marche  à  suivre,  la  marche  ration- 
nelle. 

Si  en  effet  on  étudie  line  langue  en  philoso- 


PUNE    L  ANCIEN. 

cuncta  animalia  imbecillitatis  indicium  ?  Jàm 
morbi,  totque  medicinœ  contra  mala  oxcogi- 
tatœ,  et  ha3  quoquè  subindè  novitatibus  victse. 
Caîtera  sentiro  naturam  suam;  alia  pernici- 
tatem  usurpare,  alia  prsepitis  volatus,  alia 
nare  :  hominem  scire  nihil  nisi  sine  doc- 
trinâ,  non  fari,  non  ingredi,  non  vesci  ;  bre- 
viterque  non  aliud  naturai;  spontè  quàm  flere 
Itaque  raulti  exstitêre,  qui  non  nasci  optimum 
conserent  aut  quàm  occissimè  aboleri.     Uni 


rs  tr  t.  \«  • 


^^r\^     liiviiT»îa    ai- 


dem  innumerabilibus  modis  ac  per  singula 
membra  :  uni  ambitio,  uni  avaritia,  uni  im- 
mensa  vivendi  cupido,  uni  superstitio,  uni  se- 
pulturœ   curaatque  etiam  post  se  de  fiituro. 
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])he,  et  que  l'on  prenne  un  ouvrai^o  quelcon- 
que écrit  en  cette  langue,  on  doit  remarquer 
que  les  phrases  se  composent  touios  à  peu 
])rès  des  mêmes  éléments,  dont  les  uns  revien- 
nent sans  Cf  sse:  ce  sont  les  éléments  princi- 
paux; et  dont  les  autres,  quoique  toujours 
susceptibles  de  concourir  à  la  formation  d'une 
phrase,  reviennent  phis  ou  moins  souvent:  ce 
sont  les  éléments  secondaires.  De  là,  dans  la 
grammaire,  distinction  entre  les  règles.  Il  y 
a,  en  ettet,  les  règles  principales  et  les  règles 
secondaires;  et  il  importe  de  les  distinguer 
les  unes  des  autres,  pour  donner  un  soin  spé- 
cial aux  règles  principales  et  seulement  un 
soin  secondaire  aux  règles   secondaires,  puis- 


r,M:^ 


icium  ?  Jàm 
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atibus  victœ. 
alla  pernici- 
volatus,  alia 
si  sine  doc- 
vesci  ;  bre- 
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boleri.     Uni 

'lll'lQ    of       i-lllî- 
L  T,«  i   t  ^r    V  ij        i.|  "^  t  I  " 

per  singula 
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Nulli  vita  fragilior,  nulli  rerum  libido  major, 
nulli  pavor  confusior,  nulli  rabies  acrior.  J)e- 
nique  ca3tera  aniraantia  In  suo  génère  probi- 
digunt  :  congregari  videmus  et  stare  contra 
dissimilia.  Leonum  ferôcitas,  inter  se  non 
dimicat:  serpentiura  morsus  non  petit  ser- 
pentes: ne  maris  quidem  bellme  ac  pisceg, 
nisi  in  diversa  gênera  sœ\  iunt.  A t  Hercules, 
homini  plurima  ex  homine  sunt  mala  ! 

PLINE  A  TACITE. — Neoueut  mafifister,  nenue 
ut  discipulo  discipulus,  (sic  enini  scribis)  sed 
ut  discipulo  m  agis  ter  (nam  tu  magister,  ego 
contra  discipulus)  librum  misisti.  Num  potui 
longiùs  hyperbolam  facere,  atquo  hoc  ipso 
probare,  eum  me  esse,  qui  non  modo  magister 
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txcmes  a  aucun  auteur,  sont  pourtant  nln»  ,.„ 
moins  particulièros  aux  uns  qu'aux  a„tws 

Les  règles  princiimloH  sont  des  règles  ?„ki. 
pensables  pour  bien  apprendre  nnoTangûe   li 
est  donc  nécessaire  drcommencer  pafeHes 
et  je  ne  puis  m'expliquer,  entr'autres  choses 

«iTreTuen  : f/ ''"'''"■"^'  1'" ««' «"«  to»S 
SI  irequente  et  en  même  temps  si  latine    np 

vent  que  fort  tard  A  1«  connaissance  des  é^è 

ynt^L"'  T  "!  1«'*"'  '-'snîfianteTde'  : 
syntaxe.    Sans  doute  toutes  les  rèeles  sont 

utiles     Mais  il  suffit  de  savoir  où  les  troZr 

sZ'°c'err'*'  ''^"^  foi«  qu'on  «raTe- 
S.  i  '''"'^  "*•  ''"*  qu'ont  été  faits  mes 
tableaux  de  grammaire.  Aussitôt  qu'un  enfant 


PLINE  LE  JEDNE. 

^?±'®^/*  discipulus  quidem  debeam  dici  ? 
Sumam  tamen  personam  magistri,  exseram 
que  in  Iibrum  tuura  jus,  quod  ded isti     eô  »" 

-fostens  an  aliqua  cura  nostrî,  nescio  •  r.n« 
certè  meremur,  ut  sit  aliqua,  non  dico  Lenîo 
reverflnfi^  ^w  '  ""^'  «^v.v.  otuuio,  sea  iubore,  et 

arpr^u^  w^  •"""<'«  «  ^=  ^*" 
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en  a  la  clef,  ij  s'en  sert  aisément  pour  trouver 
toutes  les  règles,  qui  lui  sont  nécessaires. 

Apres  les  tableaux  et  comme  conséquence 
du  même  principe  est  venu  un  autre  travail 
ou  tous  les  éléments  possibles  d'une  phrase' 
quel  e  qu'elle  soit,  sont  groupés  de  manière 
que  1  eleve,  sous  la  direction  de  son  profes- 
seur, puisse .  décomposer  tous  ses  devoirs 
Cette  phrase  type,  espèce  de  canevas,  impri- 
mée et  tirée  à  nombreux  exemplaires,  consti- 
tue 8a  copie  de  chaque  jour  ;  et  grâce  à  elle 
1  étude  lui  est  rendue  attrayante  et  facile 

Eewtaientles  dillicultés  de  dictionnaire* qui 
sans  aucune  utilité,  retardaient  à  tout  moment 
la  marche  de  l'élève  et  par  là  mémo  les  expli- 


SUÉTONE, 

MORT  DE  NÉRON.— Nero,  Duntiatâ  intérim 
exercituum  defectione,  litteras  praodenti  sibi 
redditas  concerpsit,  mensam  subvertit,  duos 
scyphos  gratissimi  usûs,  quos  homericos  a 
cselaturâ  carminum  Homeri  vocabat,  solo  illi- 
sit  ;  ac  sumpto  a  Locustâ  veneno  et  in  auream 
pyxidem  oondito,  transiit  in  hortos  servilia- 
nos.  Ubi  prœmissis  libertorum  fidissimis  Os- 
tiam  ad  classera  praeparandam,  tribuno^  cen- 
turionesque  praetorii  de  fugaî  societate  tentavit. 
oed  Dartim   tfiro-ivArHftnfiKna    -r.n«f:«»    ^, „i.x 

aetrectantibus,  uno  vero  etiam  proclamante  : 
" — Usque  adeàtie  mqri  miserum  est  f  " 

Y^riaagi  tavit:  Parthosne  an  Qalbam  supplex 
peteret,aQ  atratus  prodiretin  pubUeum,pro^uo 


f 
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cations  <lH  p,-ofe«o,u'.     P„„r  obvier  i  cet  in- 
eonvoment,  ,1a  <Hé  composé  des  livres  où  ces 

le^texte  latm  ou  français,  dclWre  lo  diction- 

L'un   do   CCS   livres   a  ponr  tit-e  :  thcmei 

ues-co.irt  de  la  sramT.mire  latine,  résumé 
qn.  est  mis  en  regard  ,h  chaque  thème  La 
page  étant  divisée  en  deux  nanties  égales,  en 
Rtuit  se  rouve  la  règle,  en  tas  le  thème  ou^ 
en  est  l'application,  vis-à-vis  le  dictio.  îiairo 
correspondant.  C'est  la  mfme  dis.^^t  On 
pour  la  v,e  d'AgésiIns,  en  haut  le  bon  fràn 
çais  en  bas  le  français  mot  à  mot,  vis  ,Vv L  le 
dictionnaire.  '     '   "^"»  '*- 


i  J'J-J! 
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'  rostHs  ^Jfttthta  masima  posset  miseralione  ve- 
niam  pra.leritorum  precaretnr  :  ac  ni  flexissot 
oZrr'  ^«'Pt' P-f«chirâm  co;,cedT  fb 
oraret.  Inventas  est  posten  in  scrinio  ejus  hac 
de  re  sermo  forraatus':  Sed  deten-itnm  'putant 

ret,rs7S,' r'^'"!"  P^^-^-iret,  dis^cerpe- 
retiir.  Sic  co^itatione  in  posterum  diem  dilata, 

^ationem  militnm  recessisse,  prosilivit  e  lecto 
toisitquè  crcùm  amicos.  Et  quia  nihil  a  «uo^ 
Hu.uiwe„uunabutur,  ipse  oampauois  hospitia 
singulorum  adiit.  Vorùm  olansis  om  à.,m  fÔrN 
bus,  respondente  nullo,  In  cubiculum  s^diit 
todejametcustodes  diffug«rant,  direptisetim' 
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ierà  cet  in- 
livres,  où  ces 
'lin  côté  est 
•e  le  diction- 

tvo  :  thèmes, 

'  un  résumé 

ne.  résumé, 

thème.    La 

J  égales,  en 

thème,  qui 

Jiclioi.nairo 

disposition 

5   bon   fran- 

vis  tV-vis  le 


La  pensée,  (|ni  n  prÔNÎdn  -X  la  composition 
de  ce  livre,  c'est  quo.  pour  bien  apprendre  le 
latin,  il  n'est  pas  nccossaii-e  do  faire  un  thème 
sur  toutes  les  règles  de  la  grammaire,  et  (pj'il 
suffit  d'avoir  à  taire  l'apiiiication  des  règles 
les  plus  usuelles,  sans  aller  se  penire  dans'^de.s 
difficultés,  qui  naissent  de  l'opposition  des 
idiomes  et  de  la- différence  des  civilisations. 
Une  pa^e  tirée  des  autours  latins  vaut  pour 
moi  tous  les  recueils  de  thèmes.  Car  elle  ren- 
ferme toute  la  kngue;  et  Jacotot,  célèbre 
professeur  franc-ais  du  doinior  si. de,  Tavail 
bien  coinj)ri.s  quand  il  ijo-ait  son  iamoux 
principe,  principe  profond  :  tout  est  dans  tovf. 
La  langue,  ne  1  oublions  pas,  a  existé  avtmt 


>ratione  ve- 
ni  flexissot 
oncedi  sibi 
io  ejus  hac 
Lim  putant 
>  discerpe- 
iem  dilata, 
t  comperit 
vit  e  lecto, 
hil  a  quo- 
is  hospltia 
-ii'^mfori- 
im  i»ediit, 
ptis  etiam 
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Ptrangulis,  amotâ  etpyxide  veneni.  Ac  statim 
Spicillum  mirmillonem,  velquomlibet  porcin- 
sorem,  cujus  manu  periret,  reciuisivit.  Et  nemi- 
ne  reperto  ;--"  Ergo  eg(j,  inquit,  nec  amicum 
habeo,  nec  inimicum  ?  "  procurrilque  quasi 
prfecîpitaturus  se  in  Tiberim."— sed,  revocato 
rursùs  impetu,  aliquid  secretioris  latebra^  ad 
colligendum  animumdesideravit;  et,  offe rente 
Phaonte  liberto  suburbanum  suum  inter  Sola- 
riam  etNomentanam  viam  circaquartum  milli- 

ariiiTrt   iir.  avar -nit/^li-k  t\a<^'^  ni/^ii/\ '«■■^'^i^n-i-.'.^  _»^_.. 
.  ..,.  ...  .„..  ..M-.j-j- pe\4v.-ctî.qiic  wuniua.i<uo,  piuiiu- 

lam  obsoleti  coloris  superinduit  ;  adopertoque 
capite,  et  an  te  fociem  obtento  sudario,  eqnum 
inscendit,  quatuor  solùm  comitaniibus,  inter 
quos  et  Sporus  erat.    Statimque  Iremore  ter- 


? 


i 


Si 


Ù 


!'■■! 


m 
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ia  KHimmaire,  et  ia  ^rrn.mniairo  a  été  faite  ^ur 
iH  lan^ruo,  non   pour  e.nbaiTUH«er  lu   ma^^^^^ 

«ans  le  «cour,  "aic^    'S  f^^l^^T 

intituV  •  rs;  7.  /  '/^       •    ^  ^  ^'^"^  parler,  est 
'"titu.t  .  C,^., ,/«/,,  Cœsaris  commentarU  de  bello 
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autem  odore  ahÎAnf;  ,«     -^     ^\*"^t>»e     r  ihaao 


été  faite  sur 
la  marclio, 
pie  et  moins 
0,  etn'«8t-il 
prcjjclro  une 
lomoiid  par 
•Jguo   latine 
>rtlre  de   ia 
î«it,  .sur  les 
s^  tiu  langue 

UdoilH-Dous 

le  devienne 

parler,  est 
arii  de  bello 
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audiit  ex 
ei  sibi  ad- 
ni  :  etiam 
tem  :  «  Hi 
citantem  : 
"?  Equo 
^  canster- 
'dam  mis- 
liverticu- 
frutioeta 
^g\%  ac 
avei'bum 
e  codera 
t»  arenaî 
'ramitu- 


helvetio.  On  y  retrouve  la  disposition  indiqu^îc 
dans  le  livre  pr<îeddent,  d'un  côlé  le  texte  la- 
tin   de  1  autre  le  dielionnairo,  qui  y  corres- 
j)ond.  Apres  un  mois  et  mémo  moins,  si  l'on 
veut,     1  enfant  peut  eommeuoer  à  faire  des 
versions  dans  ce  livre.   Et  ce  n'est  pas  sans 
raison  que  j  ai  choisi  la  ^nierro  des  Ilelve'tions 
pli'-tôt  que  tout  autre  épisode  tird  des  auteurs 
atins;  mais  je  l'ai  choisie,  pai-ce  que  c'est  un 
lait  par  hii-mème   très-intercssant,  traité  de 
main  de  maître  par  César,  qui  n'était  pas  seu- 
lement  un   grand   général,  mais  encore    un 
grand  écrivain  ;  et,  que  cette  giiorro  en  quel- 
ques pages,  formant  un  tout  <      ,pioL  est  par 
ia  mémo  facile  à  détacher. 
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nim  ;  ac  parumper  commoratus,  dùm  clandes- 
tinus  ad  villam  introitus  pararetur,  aquam  ex 
subjecta  lacunâ  potaturns  manu  hausii:  et- 
Haec  sunt,  inquit,  Néron i^  decocta.  "  Deinde 
divulsa  sentibus  pa^nula  trajectos  surculos  ra- 
sit;  atque  ita  quadrupes  per  augnstias  e^osîe 
cavernro  receptus  in  proximam  cellam  decubuit 
super  lectum  modiceila  culcitra,  vetere  pallio 
instructum.  Fameque  intérim  et  siti  interpel- 
lante, panem  quidem  sordidum  ohlatnma-''-^^r- 
natus  est,  aquœ  autem  tepidœ  aliquantuTùm 
bibit.  Tune  UDoquoque  hinc  indè  instante,  ut 
qimmprimùm  se   impendentibus   contumeliis 
eriperet,  scrobera  coram  fieri  imperavit,dimen- 
susad  corpons  sui  modulum  ;  componiquosi  mul, 


48 


EXPOSÉ  DU  systî:me. 


Quoi  de  plus  intéressant  en  effet,  que  de 
voir  tout  un  peuple  décider  en  assemblée  pu- 
blique qu'il  quittera  son  pnyn,  pour  aller  s'é- 
tablir sous  un  ciel  plus  clément  ;  de  voir  ce 
peuple  pendant  deux  ans  se  préparer  au  dé- 
part, et  le  moment  venu  brûler  ses  villes  et 
ses  villages  et  marcbor  sur  la  Gaule  à  travers 
des   détilés  inaccessibles  ;    de  le   voir  enfin, 
après  mille  périixjtics,  venir  succomber  dans 
les  plaines  d'Autun  sous  les  coups  do  César 
et,  pour  obéir  à  la  loi  du  vainqueur,  rentrer 
dans  rilelvétie,  quelques  mois  après  en  être 
fcorti. 

J'ai  cru  devoir,  i)our  abréger  le  récit,  sup- 
primer en  partie  certains  détails,  qui,  à  mon 
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si  quàinvenirentur,  frusta marmoris,  et  aquam 
simul  ac  ligna  conferri,  curando  mox  cada^ 
veri  flens  ad  singula,  atque  indentidem  dicti- 
tans  ;  "  Qualis  artifex  pereo  "  I  Inter  moras 
perlatos  a  cursore  Phaontis  codicillos,  prairi- 
puit,  legitque  se  hostem  a  senatu  judicatum 
et  quœri  ut  puniatur  more  majorum.  Inter- 
rogavitque  qualo  id  genus  esset  pœnœ.  Et 
quum  comperisset  nudi  hominis  cervicem* 
insori  furcaa  et  corpus  virgis  ad  neoem  cœdi 

COn terri tna    Hnrva    iMin^i'/^r^z^., .     •    ' 

-__. ,^„^..^.^,^_^    viuus  aucura   luie- 

rat,  a,rripuit  ;  tentatâque  uti-iusque  acio,  ruraùs 
condMit,  causatus  nondùm  adesse  latalem 
horam.  Ac  modo  Sporum  hortabatur,  ut  la- 
mentari  ac  plan^rere  inciporet  :  modo  orabat, 
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Sh""'^ "*  ''""*'■""  Pi-incipale  et  ne  rentrent 
qu  indirectement  lans  le  plan  eéné™7  tX 
est  par  exemple  la  trahison  d'O^.Sx  o^i! 

SiotsrflS":,,'.!,  TTe  ^-  ^"™"--" 

plus  tard  et  dnnt?!        '^r*"  ^"'^  «^«assiner 

semble  tres-remarquable  à  tous  éL'ard?  p^!."* 
le  professeur  trouvera  inn^L-  ,^^*^^'  ®^  O" 
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M^-cf  •'^î'ntcH*"'''"''''"  ^'"P^^^endan,  exemple 
fcP'iuat.         ,fao  deforniiter  ac   turpitcr 

mpeuti 


centurioni,  et,  pœnulâ  ad  vul 


auxiJ 


nus  apj)08ità,  in 


=ni-^'.";j,.rî",i"»-s 


res- 


boro  ;  ot  Haec  est  fides  "  ? 
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qui  les  possédera  bien,  sera  incomparablement 
plus  fort  que  celui,  qui  aujourd'hui  charge  su 
ïnémoire  et  fatigue  sa  tête  dané  de  gros  volu- 
mes. Car  l'homme  savant  n'est  pas  ce>ui  qui 
connaît  beaucoup  de  choses,  c'est  celui  qui  les 
connaît  bien.    Timeo  hominëm  iinius  libri. 

Mais,  direz-vous,  comment  un  enfant  pout- 
il  être  mis  ainsi  de  primo  abord  on  présence 
d'un  auteur  latin,  où  les  inversions  sont  si 
fréquentes  ?  N'est-il  pas  nécessaire  de  com- 
mencer par  des  livres,  où  cette  langue  obéisse 
aux  lois  de  la  logique  française,  qui  veut  que 
les  mots  se  suivent  dans  leur  ordre  naturel  ? 
N'est-il  pas  nécessaire  qu'il  n'entre,  pour 
ainsi  dire,  que  pas  à  ^ms  dans  les  difficultés, 
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Atque  in  eâ  voce  defecit,  exstantibus  rigontî- 
busque  oculis  usquead  horrorem  formidïnem- 
quo  visentium.  Nihil  prius  ac  magis  a  comi- 
tibus  oxegerat,  quàm  ne  potestas  cuiquam 
capitis  sUi  fieret  ;  sed  ut  quoque  modo  totus 
cremare.tur.  Permisit  hec  leelus  Galbée  li- 
bertus,  non  multo  an  te  vinculis  exsolutus,  in 
qua)  primo  tumultu  conjectus  fucrat. 

DISCOURS  DES    SCYTHES  À  ALEXANDRE.— Jani 

ad  transeundum  omnia  aptaverant  :  cum  lé- 
gat! Scytharum  viginti;  more  srenlîs  r^er 
castra  equis  vecti,  nuntiari  jubent"regi  vclle 
ipsos  ad  eum  mandata  perferre.  Admis^i  in 
tabei'naculum,  jussique  consedere,  in  vultu 
régie  defixorant  oculo»,  credo  quia  magnitu- 


lE. 

)mparabloment 
i'hui  charge  su 
s  de  gros  vol II- 
t  pas  ceîui  qui 
st  celui  qui  le.s 
nius  Ubri. 
m  enfant  pout- 
•d  on  préserico 
srsiona   sont  si 
seaire  de  com- 
langue  obéisse 
),  qui  veut  que 
►rdre  naturel  ? 
n'entre,   pour 
les  difficultéi<, 


ntibus  rigentî- 
Q  formidmem- 
nagis  a  comi- 
stas  cuiquam 
te  modo  totus 
lus  Galbte  li- 
exsolutus,  in 
orat. 

:andre. — Jani 
ant  :  cuni  le- 

_. J — 

5nt  régi  vcllc 

Admisëi  in 

ère,  in   vultu 

nia  magnitu- 
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qui  naissent  pour  lui  de  la  différence  des  deux 
langues.  A  cela  je  répondrai  que  les  latins  ne 
plaçaient  pas  leurs  mots  au  hasard  et,  de  mê- 
me qu'ils  avaient  une  grammaire,  dont  les 
règles  ont  été  formulées,  de  môme  ils  devaient 
avoir  des  règles  de  construction,  qu'il  s'agit 
(lo  découvrir.    Car  ces  règles  étant  découvert 
tes,  les  conditions  du  travail  pour  l'enfant  se 
trouveront  changées.    .lU  lieu  de   forcer  la 
phrase  latine  à  cat^     .   ivec  un  sens  préconçu, 
qu'il  cherche  maih.ji.antdans  le  dictionnaire' 
li  devra,  d'après  des  règles  précises,  faire  ^l 
construction,   et  sa  construction   étant  ainsi 
faite  presque  mécaniquement,   toujours  avec 
1  aide  de  son  professeur,  le  sens  vrai  suivra 
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jline  corporîs  animum  œstimantibns,  modicua, 
liaud  quaquam  faniio  par,  videbatur.    Seythis 
autem  non  ut  ciuteris  Earbaris  rudis  et  iucon- 
ditus  scnsus  est.     Quidam  eorum  sapientiam 
cai,pre  dicuntur,  qualitamcumque  gens   capit 
«empcr  armata.    Sicque    locutos    esse    apud 
rcgeni  memoriic  proditum  est  ;  quîe,  utcum- 
'|iie  tradita  sunt,  ineorrupta  perferemus.  Igi-. 
tiir  unum  ex  his  maximum  natu  ita  locutum 
îiecepimus.  "  Si  dii  habitum  corporis  tul  avidi- 
'•  tati  unimi  puiem  esse  voîuissent,  orbis  te  non 
'I  caperet.  Altéra  manu  Orientem,  altéra  Oc- 
i''cidentem   contingeres.     Et  hoc   assecutus, 
^  scire  velles,  ubi  tanti  numinis  fulgor  conde- 
"retur.    Sic  quoquo    coucupiscis,  quîc   non 
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phrase,  quoiqu'obei«sant  à  de^rorglîîélX  'l 
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(( 
(( 

« 


« 
t( 


oapis.     Ab  E„ro,„t   petis  Asiam  :  ex  AsîA 
transis  m  Eui-opam.     Beindo  si   h„mo 

Stultus  est,  qui  fr„ciu8  eonim  spec  ât  aki 
tudiiiem  non  motitur."  "l^^-iaf,  aiu- 

"  Vide  ne,  dnm  ad  cacumen  pervenire  oon 

consumit.  Nihil  tameu  firmum  est,  cui  iS 
r.cu  am  non  sjt  etiam  ab  invalido  '         ^ 
<i..id  nobis  tecum  est  i  nunquâm  terram 
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lentairefl,  où 
deviendront 
Jt  le  nombre 
>Ius  grande 

analogue  à 
grammaire 
dégager  de 
>  ;   mais  ces 
18  absolues, 
s  écrivains, 
iractère  gé- 
nt  chacun 
en  latin  la 
générales,  a 


:  ex  Asiâ 
huma  nu  m 
^is  et  nivi- 
8  gesturus 
bores  ma- 
xtirpari  ? 
ctsxt,  alti- 

înire  con- 
prehende- 
minima- 
tn  rubigo 
,  oui  po- 
li terram 


chez  les  différents  auteurs  un  cachot  spécial, 
dQ  telle  sorte  qu'il  est  impossible  do  donner 
un   ensemble  de   règles,   qui   conviennent  à 
tous  les  ouvrages  faits  en  cette   langue     Ft 
pourtant  il  importait  qu'un  livre  fut  composé, 
ou  les  mots  de  chaque  phrase  eussent  une  pla- 
ce déterminée  par  des  lois  fixes  et  invariables, 
qui  obligeassent  l'enfant  à  se  rendre   compte 
de  tout  et  à  ne  rien  faire  par  A  peu  près  ;  et  voi- 
la ])ourquoi  dans  le   de  heUo  hetvetio  se  trouve 
en  haut  le  texte  latin,  tel  qu'il  est  dans  César 
et  en   bas  ce   même  texte   méthodiquement 
arrange  d'après  certaines  règles,   qui,  je  le 
répète,  ne  sont  pas  absolues  dans  les  auteurs. 
Toutefois  vous  pouvez  vous  convaincre  par 
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''  tuam  attigimus.  Qui  sis,undè  venias,  licetno 
Il  ignorare  in  vastis  sjlvis  viventibus  ?  nec 
"  servire  ulli  possumus  ;  nec  imperare  deside- 
"  ramus.  Dona  nobis  data  sunt,  ne  Scj^tharum 
"  gentem  ignores  :  jugutn  boum,  aratrum,  et 

sagitta,  et  patera.  His  utimur  cum  amicis, 
"  et  adversùs  inimicos.  Fruges  amicis  damus,' 

^  boum  labore  qua)sitas  :  paterâ  cum  iisdem 
"  vmumdiislibamus:  inimicos  sagittâeminùs 
"  hastâcominùs  petimus.  Sic  Sy ri»3  regem,  est 

"  postea  Persarum,  Medorumnuo  su'>eravi' s 

"  patuitquo  nobis  iter  usque  iilgyptum?  Xuu,' 
"  qui  te  gloriaiisad  iatrones  persequendos  ve- 
"  niro  ;  omnium  gentium,  qu&s  adisti,  lalro  es. 

Lydiarn  cepisti,  Syriam  occupasti,  Persidem 
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ir» 


«onrnnws  trcJaS  -    '""""'■es  sont  des" 
loin"  eSfo'^uîï**'^''"''  ««""»<="'.  étant 
sons  ot  se,  eonirL!f„'      1''''"®  '^«s  déclinai- 

des  connaissances  pSlemenf  f  "''•^^1'^' * 
vance,  è  Imeer  imS-  .       "'  "''«"■ses  d'a- 

g"e  laune  o"t  le  rener  Ifom^"' ""  ■'^'*'"'«  '»» 
-avers  Ces  obstacirrToZnoH-;"  - 
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''fefS;;;'^i:^t^4"rotes<ate,I„dos 

reoS^K^sts^s;:*^— « 

"  circCm  Bncti-a  hœre4  ?  A-  ^'."^  '1"»m  diu 
"Sogdiani  bellare  cœn'L?"»  '""^  sùbigis, 
'  Victoria  nascitur  S  ,".     -""j?  *'bi  «^ 

'  mim,^     yuisquam  ,  tamen  alienip-nm,.,,  h„ 
,"■:•""' i'^'^ncmovuit.  Transi  m/vfi-r'"..''"' i 

eiore?it,,„fsfee!trc,r;[rd:;: 
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>  le  texte 
*  ^pa«  UDo;. 
aême  Jes  ' 
q«e,  sauf 
sont  des 

'pt,  étan^ij.^ 
i  thèmes 
décliiiai- 
ceâ  J'en- 
appel  à 
ises  d'à-  , 
einclan-  ' 
main  au    ^ 
î8,  qu'il    '' 


,  Indos 
avaras 

îsurire 
asti  fa- 
ae  non 
m  diii 
tbigis, 

bi  ex 
Qi'que  , 

in   Ht^ 

imen 
velo- 
?dam 


rencontre  à  chaque  pas.  Vous  me  direz  en- 
suite 81,  en  appliquant  à  toutes  les  phmscs  les 
mêmes  moyens  d'investigation,  on  ne  doit  pas 
arriver  forcément  à  des  résultats  magnifiniU. 
(Jj  expérience  a  été  faite  depuis  avec  vn  jevne 
homme  n'ayant  pas  la  moindre  notion  de  la  lan- 
gue latine.) 

Deux  phrases  vont  nous  servir  d'exemples- 
une  phrase  frtitiçîiise  et  une  j^hrase  latine.  La 
1ère,  c'est-à-dire  la  phrase  française,  est  tirée 
de  mon  cours  de  thèmes  (elle  appartient  à  un 
thème  de  récapitulation.)  La  2e,  c'est-à-dire 
Ja  phrase  latine,  est  tirée  des  commentaires 
de  César.  Les  voici  : 

Phrase  fiançaise  :  Les  hommes  trompés  par 
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"  tôt  nationum  vehit.  Rursùs  cùm  procul  abes- 
'  se  nos  ci-edes,  videbis  in  tuis  castris  ;  eadem 

enim   vclocitate  et  sequimur  et  fngîmus 
'^  Scytharum  solitudiîies  Ora^cis  etiam   pro 
"verbnsaudio  eîudi.  At  nos  déserta  et  hu- 
"  mano  cultu  vacua,  ma^isquàm  urbos  et  opu- 
"  lentosagros  sequimur. 

"  Proindè  fortunam  tuam   pressis  manibus 

tene  :  lubrica  est,  nec  invita  tonerf  potest  : 
^^  halubre   consilium  sequens  quàm   pr^sens 

i-emi/as  ustcndit  raeiiùs  j  impone  ffeiicitati 

'  tuœ  frœnos  ;  fticiliiis  illam  reges.    Kôstri 

sine  pedibus  dicurit  esse  fortunam,  quœ  ma- 

''nus  et  pennas  tdntûm  habet.  Cum  manus 

'  porrigit,  pennas  quoque  comprehendere  non 
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rare;  jumentorum  et  canon, m  LV'      "'"'' 
confirmare.  ^    ^  ^*  amictUam 


QUINTE-CURCE. 

''Qu,  bus  bel  h, m  non  intulcrm  bonis  amicia 

potensnt.    Nhii,  «  firmis^ima  est  interna- 

''  o^ru^Untl';' •„"'  ''"!'""•  J?'"-'  «î'"  "o    f- 

— ...  ,.„„,  „j^j,jj  amiciLia  est  :  etiam  in 

"  est  m,if  tT^  ■'""'''•"'•  ^'•«•■«^«■•um  ista  cautio 
est  qiiia  acta  consignant,  et  doos  invocnnt  • 


(i 


a 


'^ft,  qui  eût 
^it  ils  appro' 
'hrs. 

adductif  et 
fuerunt,  ea, 
int,  compa- 
i  mcuvintmn 
aximas  fa- 
suppeteret  ; 

amcltiam 

,  par  suite 
i  mise  en 
1  français, 
trois  pour 


!  WOâÉf  DO"- SYSTEME*  ÔT^' 

,',o„f't'"*iv'"""'>  r'V  '««  ^««ions;  savoir  f» 

convwit.  io  In  phrase  étant  ainsi  décompo-  . 

',!■„;    '"'?'"  ''"',""''*  ''™"Ç'"«  ««t  >">■»  en  latin 

d«pro8  l03  règle,  do  1»  grammaire,  3o.  enfin 

ace  o.  lo  vou    le  génie  particulier  des  ij 

brè  de  ht>ÎPr'"T*  '""'■  '%»'«'»ont  au  nom- 
nre  Ue  trois  peur  les  versions,  savoir:  lo  Dé 
composition   do  la  phrase   ûtine-  2o   Conî 
tr«eti,*n,  3o.  ïraduction  en  franoaî;. 

Au  M^este   chacune,  de  ces  opérations   de- 
mande un  temps  d'aultfnt  plus  long  quo  l'en-.   ■ 
fmit  est  moin«  avanoé.  Ainsi  au  c^ommencê-. , 


3  iT^ortali- 
pt'i-e.  Sin 
V  esse  te 
e  propter 

is  amicis 
inter  pa- 
i  non  fe- 
luos  vice- 
er  domi- 
etiîim  in 
Jurando 
ris  :  co- 
a  cautio 
vocnnt  : 


QUINTJS-CUROB. 

;;  nos  roligionem  in  ipsâ  fide  novimus.  Ùm 
^^  non  rerèrenfciir  homines,  falloiit  ài^o^^^^l 

''duhiL'!''^?"'  ^^^^^^^»M  benovolentiil; 
^"b'tes.    Ceterum  noà.et  Asi^e  et:  Europav 
eu»  ode«  habet^  Èàctrà, tiisi  dividut  ï«nS 
conting.mus.   Ultra  TunaïmuHque  ad  Thra^ 
çmm  cohnius.    Thraeia.  Ma^Lum,  cOn    ' 

'^HnUimrr    f""^"^^-  .U^-<1-  i-îWio1uo 
u  i  i  M^^'  iïostesau  amicoB  vefis  esse,  consi- 

centra  Rex:  "  Fortunâ  sua  et  con*IH«  eo- 

umse  usuritn,.  es^^e  respoiidit.  Nam.  et  fortu^, 

nam,c«,  confidat.etconsilium  Buadentiiun^no 

?)?.  nH    ï"^'1  et  audacter  faciat,  sccuturam." 
-L>cjijdclcgatosdimisit. 


,'  '< 


^8 
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ment,  on  restera  une  henre  et  même  plus  sur 
une  seule  phrase.  Car  il  faut  que  chaque 
phrase  soit,  pour  ainsi  dire,  disséquée  de  t^lle 

K.T  ^  ^^r'^*^^  «"  devienne  sensible  à 
!  enfant  et,  qn'en  répétant  nar  toutes  les 
phrases  les  mêmes  .procédés,  on  finisse  par  les 
graver  profondément  dans  son  esprit.  Il  faut 
ensuite,  qu^une  phrase  étant  ainsi  disséquée, 
non  seulement  elle  soit  parfaitement  com' 
prise,  mais  encore  qu'elle  soit  bien  retenue 
?««^r.r"'-  ^*"8/«"«  Pl^rase,  ne  s'oublie,  ni 

L.T  1  '  %^^'  ^^',"'^''  "^  ^««  tournures  ni 
les  règles.  Pour  cela  on  reviendra  sans  cesse 
sur  les  matières  déjà  vues,  jusqu'à  ce  que  p^r 
cet  exercice  chaque  jour  renouvelé,  les  cln- 


JUSTIN. 

^   PARALLÈLE     ENTRE    PHILIPPE   ROI    DE   MACÉ- 
DOINE   ET    ALEXANDRE     SON    FILS.  -  J^bcessit 

-f  hiiippus  XL  et  VII  annorum,  quum  anriis  kxv 
rognasset.  Fuit  réx  armorum  quàm  convivio- 
rum  apparatibus  studiosior  ;  cui  maxime 
opes  erant  instrumenta  bellorum  ;  divitiarum 
quœstu  quam  custodia  solertior  ;  itaque  inter 
quotidianas  rapinas  semper  inops  erat.  Mise- 

nulla  apud  eum  turpis  ratio  vincendi.  Blan- 
O  us  Dan  ter  of  int:i/^lt-«o»«   «n •_  .      , 

p-om,tteret,  q„A  ,n  p™«taret1  i„'  «lia  f  j™ 
C08  artifex.  Am.0t.a9  utilitate  non  fide  cole- 
b.it  Gratiam  fingere  in  odio,  in  gratià  oiïen.Mt 
-.'m  simuiflro,  instruere  inter   cSncordantes 
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>  pins  snr 
le  chaque 
e  do  telle 
lensible  à 
outes  les 
ie  par  les 
t.  Il  faut 
isséquée, 
3nt  cora- 
retenue, 
►ublie,  ni 
îures,  ni 
ms  cesse 
qne,  par 
les  con- 


naissances déjà  acquises  se  tassent  pou  à  peu 
et  pénètrent  de  plus  en  plus  dans  la  mémoire 
de  l'enfant.  Quand  il  aura  ainsi,  sous  la  di- 
rection de  son  maître,  parcouru  les  deux 
livres,  dont  il  a  été  question  plus  haut,  j'ose 
dire  qu'il  saura  le  latin  et  qu'il  le  saura 
bien. 

Toutefois  l'usage  dos  mots  lui  manquera 
encore.  Car  chaque  auteur  ayant  ses  mots  à 
lui,  on  ne  saurait,  je  l'ai  appris  par  ex|)ô. 
rience,  réunir  un  bien  grand  nombre  de  mots, 
en  prenant  seulement  dans  César  la  scuerrO 
des  Hel vêtions  et  dans  Cornélius  Népos  la  vie 
d'Agésilas.  11  serait  donc  à  désirer,  pour 
compléter  le  système,  qu'aqx  deux  livres  élé- 


B   MACÉ- 

5ecessit 
lis  kxv 
nvivio- 
naximè 
itiarum 
le  in  ter 
.  Mise- 
ilectœ  : 
Blan- 
piura 
%  et  jo- 
e  cole- 
i  offen- 
dantes 


JUSTINi. 

odia,  apud  utrumqiie  gratiam  qua?rere,  solem- 
nïs  illi  consûetudo.  Inter  ha'b  eloquenlia  iasi- 
gnis,  oratio  acumihis  cti  solertias  plena,  ut  nec 
ornatui   facilitas,'  nec  facilitati   invcntionom: 
deesset  ornatus.  Huic  Alexan(ier  filiuw  succes-s 
sit  et  virtute  et  vitiis  patri  major.  Vincondi 
ratio  utrique  diversa.   HiC;  apérté,  illo  tracti- 
bus  bella  tractabat.  Deceptis  illegaudere  hos-î 
tibus,  hio  »alàmiÀi8i&  Prudentior  ille  consilio, 
hic  lanimo  magnificentior.    Iram  pater  dissi- 
mulare,  picrumque  etiam  vineere  :  huic,   ubi 
exarsisset,   nec  dilatio    ultionis,  nec  modiis 
erat.  Vini  nimis  uterque  avidus  :  sed  ebrie- ■ 
tatis  diversa  vitia.  Pater  decoavivio  in  hos- 
tem  procurrcre,  manum  conserere,  periculi» 
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mefitaires,  qui  oux  sont  n«c6s8aiiv«^'nri.v»;.^ 
tatdoux  autres  livres  J'im  V.Tfu  r   '.^?J^*- 
^«'//•5  latins  i^tVmivi    le'^^^^^ 
deux  livres  m»,  ion       •     .  ^""'^^*  ^^^'"^'^-   C'oh 
un  der^p^X  r  *^;^"^  I>«r  ordre  de  date 

différent«^auteL  ave?  !nn''"J^^'^»""'^'^«  ^^<> ^ 

K^  y  ^taoaiUe  en  ce  moment.)     li ,    .i,:  ** 

Je  voudrais  eu  outre  ouo  nni.  in\i,  •    \ 
inorceaux,  qui  devaient  sor^vîr  de  t'J.f '' 
on  parvint  à  rassembler  ZZ  ht     '"'^*^'^,'^' 
compositions  et  oue   lT,w       ""  ^?"^*<^^s  de 


JCSTIN. 

tio)  Dater  mni/M^'^         ""*4»«  bJmuis.   Soler- 
oratione  PhSus'K?.*''  ^der.    7erbis    at.|ue' 
cendi  victi«  fi  t^ «'•*'' '^"^''"^«^tw^^  Par- 
nestior       r^       animus  et  promptior  et  ho 


■lUi 


feu  prosa- 
ithis.  Ces 
•0  de  date 

i  œuvres. 

•    :i 

^hoî5c  dos 
mmièles, 
euros  do 
ilans  808 

l»8  si»n- 
do  cos 


f  nessit; 

atque 
'.  JPap-j 
6t  ho-- 
ugaii- 

erat. 
a  |)a- 
isum- 


ÏXPOSÉ  in:  sv8Ti.:MK.  |{i 

K''Ofl  volumoH    où  se  poni  l'enfunt  et  nue  l'or, 
echelc.no  arbitrairo.nont  lo   \on<r  ^oT^uZ 
onanra.tsonlomont  qnatro  petir     ".'.,? 
eoûtomient  pou  aux  p^ar.r.ts  ot  c  u=    0|k    d     i 
^nformoniient-'xommo  le  suc  i^   't^Z^ 
Plus  tard  rien  n'empêcherait  d'ai'n'roio 
le  conso.llorais   même,  d'utiliner    68  commii 
«anco«  de   l'enfant  et  au   moyen  dos  "ivres 
on^ina.re8  en  usage  partout,  do  leui  fliiè  et 
pliquer  avec   suite   et  à   livre  ouvert    ils  h. 
pourraient  alors,  les  ouvrages  les  plus  'romar 
quables  écrits  en  latin.  Ajoutez  k  ce  la  s?3 
lo  voulez,  quelques  versions  dict^fes    dos  dis 
;;o..-    des  narrations,    dos   vers  asj    -a -os 
"m,s  scneusoment  faits;  et  vous  aurez  l'en 


LA  ViK  irKUREusB.— Vivcro,  mî  frnfer   om 
nés   beatèvolunt,  sod  .ul- por^idondum  'quM 

Fimnm  qnid  sit  quod  appotam'us  •  tuncl^ 

lodo  rectum  erit,  q„antùm  qt.o^iè  proflte 
nos   cupiditas  nalumlia  impeHk  'Quamd^  • 


il 


i 


\i 


't  ' 


'1!   i 


iti  i 
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semble  de  la  méthode,  que  je  propose  et  que 
j  ai  appliquée  avec  quelques  succès. 

Cette  méthode  est  inçqntestablement  préfé- 
rable à  la  méthode  ancienne  pour  tou-«  les  en- 
fants, qui  travaillent  seuls  ou  du  moins  en 
petit  gmupe  et  je  ne  doute  ])a8  qu'une  fois 
connue  elle  ne  soit,  même  telle  qu'elle  est 
pdoptée   par  tous  les  précepteurs  et  tous  les 
répétiteurs.  No  fut-elle  donc  utile  qu'à  eux 
ce  serait  avoir  beaucoup  fait  pour  la  cause  de 
1  enseignement  que  d'avoir  donné  à  tant  d'en- 
fants, qui  sont  en  retard,  le  moyen  de  réparer 
le  temps  perdit.  Mais  ette  est  applicable  en 
grand,  hn  tout  cas  pourquoi  dans  les  grands 
collèges,  comme  celui-ci,  à  côté  de  l'ancien 


sed  fremitum  et  clamorem  dissonum  in  di- 
versa  vocantium,  conteriturvifaintererrores 
brovis,  etiamsi  dies  nocttdque  bonœ  menti  la- 
boremus.  Decernàtur  itaque  et  que  tendamus 
et  quà  non  sine  perito  âliquo,  cui  explorata 
^mt  ea,  in  qme  procedimus  ;  quoniam  quidem 
non  eadem  hic,  qme  in  ceteris  peregrinatio- 
nibus>  conditio  est.  In  illis  compi-ehensus  ali- 
quis  limes,  et  interrogatî  incol»,  non  patiun- 
turerrai-e;  ..ï  hic  tristissima  qua3que  via,  et 

gis  praistandum  o«t,  quàm  ne,  pecorum  ritu 
feoquamui-  antecedentlam  grogem,  pergentes 
non  que  eundum  est,  sed   quâ  itur.    Atqui 
nuMa  res  nos  majoribus  malis  implicajfc,  qnàm 
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>pose  ot  que 
s. 

5 ment  préfé- 
touri  les  en- 
u  moins  en 
qu'une  fois 
qu'elle  est, 
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i  qu'à  eux, 
la  cause  de 
à  tant  d'en- 

de  réparer 

plicable  en 

les  grands 

de  l'ancien 


lum  in  di- 
ter  errores, 
>  menti  îa- 
I  tendamus 
explorata 
im  quidem 
•egrinatio- 
lensus  ali- 
)n  patiun- 
ue  via,  et 
î  orgô  ma- 
irum  ritu, 
pergentes 
ir.    Atqui 
2&p,  qnâm 


système,  n  y  aiirait-il  pas  un  co-.irs  Hp6v\iil  où 
un  petit  nombre  d'enfants  payant  plus  cher 
recevraient  un  enseignement  plus  soi^n^,  et 
qm,  soyez-en  sûrs,  «serait  bientôt  des  rS us  re- 
cherchés  par  les  parents.  Ce  cours  ne  serait-il 
pas  d  aiheurs  une  c^cole  normale  d'un  nouveau 
genre,  où  le  professeur,  oblige  pendant  plu- 
sieurs années  de  diriger  lui  mOn\e  les  élives 
dans  tous  leurs  travaux  et  non  plus  seulement 
de  corriger  des  devoirs  faits  en  dehors  de  lui, 
apprendrait  par  la  pratique  cet  art  si  diffîcilo- 
d  enseigner  aux  autres,   que  trop  peu  con- 
naissent. Car  ,1  ne  suffit  pas  d'être=  un  savant 
pour  être  un  bon  maître  et  ce  n'est  qu'en  pro- 
tessant  qu  on  devient  professeur. 


quod  ad  rumoi-em  eomponimuroptimâ  rati  re, 
qiupmagno  asseiTsu  recepta  sunt,  quorumque 
exemplanobis^multasunt;  née  ad  rationem,i  i 
sed  ad  simihtudinem  vivimus.  Quum  de  beatii^r 
vita  agitur,  non  est  quod  mihi  illud  discessio- 
num  more  respondeas  :  -  Ha^c  pars  major  esse 
videtur   Tdeo  enim  pejor  est.   ]^on  tam  benè 
cum  rébus  humanis  agitur,  ut  meliorapluri  bus 
piaceant:    argumentum    pessimi,   turbâ  est.  n 
(^laTamus,  quid  optimum  factum  sit,  nonouid 
nsHuiissimum,  et  quid  nos  in  possessione  feli- 
citatis  ffitermc  constituât,   non    quid  vulffo, 
veritatis  pessimo    interpreti,   probatum   sit! 
y^ulgum  aut^m  tam  chlamydatos,  quàm  coro. 
natos  voco.  Non  enim  colorem  vestium,  qui- 


M-- 
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Si  J  ni  pu  rendre  quelc^ucs  services  et  on- 
vrir  jino  voie  nouvelle,  c'est  pour  avoir  vu  les 
entants  a  l'œuvre,  pour  avoir  travaillé  avec 
eux    hh  est  l'avenir  de  l'enseignement,   j'en 
ai    la  conviction;    là   est   le   pro^rrès,   ci  .si  t 
comme  je  le  d<5sire  et  l'espère,  d'autres  hardis 
pionniers,  sauH  égards  pour  haute  et  honorée 
dnmeroutrne,  .eulent  apré^i  moi:  mai-cher  à  la 
découverte  et  Miivrcxce-stntiery  ^ue  j'ai  péni- 
blement  tracé  à   mel^  >i»i«ques  et  périls    ils 
aî/randiront  le  chemin    encore   étroit,   et  un 
jour  prochain  sans  doute,,  quand  le  vaste  plan 
que  j'avais  conçu  pour  l'étude  des   langues! 
M^îf  ^;t«,|:«'«l>»i  pour  chaque  langue,  comme 
Il  1  est  deja  pour  le  latin,  ce  jour-là  une  ré- 


bus  prœtexta  corpora  sunt,  adtq^icio;  oculisde 
homin©  non  credo  ;  haheo  melius  certiusque  lu 
men,  quo  a  falsis  v«ra  dijudicem.  Qua^ramus 
igitur  aliquid  no  in  speoietjatbonum,  sed  soli- 
dum  et  R'quabile,  et  a  seoretiore  ])arte  forme- 
SUIS.  Hoc  eruamus.;  nec  longé  j^ositum  est  • 
scire  tantuni  opus  est,  quo  maniim  porrigas' 
in  nobis  mvenietur.  Sed  ne  te  per  circuitus 
traham,  ahorum  quideni  opinionespra3teribo' 
nam  et  enumerare  illas  longum  est,  coarguere  • 

nOStram  OCeinft!    Mninninm   K/^r..,rv,  ^«4.    „„: ' 

tortuita  despiciens,  virtute  Iwtus  ;  aut,  invicta 
VIS  animi,  perita  rerum,  placida  in  actu,  cum 
humanitate  multû  et  conversantium  cura.  Li- 
het  et  jta  definirc,  ut  beatum  dicamus  homi. 
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forme  radicale  aura  été  faite.  A  vous  de  voir, 

dée  do  .loiïtes  parts,  doit  appartenir  au  Canada 
français  et  a  r Université-Laval.  /^ 


EXTRAITS  BES  JOURNAUX. 
Extrait  du  Journal  de  Québec,  1er  mai  1874. 
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ncm  eum,  cui  nullum   bonum  malumque  sit, 

v.vJnt^''"' .^'i"'^l^^'  ''^"''^^"•'^'  honesti 'cultc^i- 
,  Ia  ^  "^  x"^"''''l''^^T*  "ec  extollant  fortuita 
^I^U^f^^T  »»îl^."^^n«  bonum  èo 
Zuiit  ^^'  t^^'  I>otost,n6verit;cùi  vera 
^oluptas  erit,  voluptutum  contcnipsio. 

RÉVOLTE    DES   tÉ<^,I0NS    DE   PANNONIE—ÏIic 

rerum  urbanarum  status  crut,' quu m  Panno- 
nicas  legipnes  seditio  ihccssit  nuUis  'novis 
cauHis,  nisi  (Lùôd  mutatuH  Drincom  lînnnfîam 

o«S?^.^^vi^'^  bcllospem^pra^miorûm 
ostendebat.  Castris  a^stivis  très  simul  legioriés 
haheban^ur,  présidente  J Un îo  Bla^so,  qui,  fine 
Augus^i  et  initiis  Tiberîi  auditis,  ob  justitiuhi 
aut  gaudium   iiitormi.serc%t  solitfi  .munia.  Eo 
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Quojque  nous  ne  soyons  pas  assez  compé- 
tents pour  juger  de  la  chose  en  elle-même, 
nous  croyons  cependant  que  ce  système  mé- 
rite d'attirer  l'attention  de  tous  les  hommes 
qui  s'occupent  d'enseignement.  ' 


Extrait  du  jouraal  L'Evénement,  1er  mai  1874. 
Nous  avon«   assisté  hier  soir  à  une  confé- 
rence donnée  à  l'école  Normale-Laval,   sous 
la  présidence  de  l'Hon.  ministre  de  l'Instruc- 
tion Publique. 

M.  P.  Leroy,  professeur  français,  arrîrW  au 
pays  depuis  deux  mois  environ,  nous  a  e.  ro- 

qui 


se   uu   nouveau    mode    d'enseignement 


r^'^*-*»^^-  -■'■  -  ^,T*mi.P-'-*!.i:'%. 


TACITE. 

prîncîpîo  lascivire  miles,  discordare,  possimi 
cujusque  sermonibus  pncbere  aures,  denique 
luxum  et  otium  cupere,  disciplinam  et  labo- 
rem   aspornari.  Erat  in  castris   Poi^onnius 
quidam  dux  olim  theatralium  opeiarum  dein 
gregarius   miles,    procax   linguâ  et  misce- 
cœtus  histrionali  studio  doctus.   Is  imjfjeri-.) 
animos  et  quœnam   post   Augnstum  mHi'î"> 
conditio  ambigentes  impellere  paullatim  noç- 
turnis  colloquiis,  aut,  flexo  in  vesporam  t'ieet 
dilapsis  meliori bus,  deterrimum  quemque  con- 
gregare.  ï^ostremôpromptis  jàmet  aliissedio- 
nis  rainistris  interrogabat  :  "  Cur  paucîs  cen cu- 
"  rionibus,  tribunis  paucioribus  in  modum  ser- 
"  vorumobediront?  Quandèausurosexposccro 


(i 


a 


a 


a 


u 
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ssez  compé- 

e  lie- même, 

îj'stôme  mé- 

îs  hommes, 


aaî  1874. 

«ne  confé- 
[Javal,  60US 
le  rinstruc- 

Sj  avrir-^  au 
5us  a  e.  r;o- 
3ment    qui 


l'e,  possimi 
.s,  (lenique 
u  et  labo- 
'er<:onnuis, 
arum  dein 
*t  mi«ce" 

jnijtjera-*) 
im  mHi^*«^ 
latim  noc- 
ram  t'ieet 
Qique  con- 
aliissedio- 
icîscencu- 
odum  ser- 
exp08cere 


simplifie  les  études.  L' 


„  ^j,  -.-—-—  --v.pace  ne  nous  permet 
pas  d  en  faire   l'analyse.   Qu'il  suffise  à  nos 

ecteurs  de  savoir  que  M.  Leroy  se  sert  de 
tableaux,  et,  avec  ce  secours,  l'élùve  peut  en 
quelque  sorte  travailler  seul.  L'expérience 
qu  il  a  faite  hier  devant  Taudiloire  a  parfai- 
tement réussi.  *■ 

On  nous  a.^ure  que  cette  méthode  a  reçu 
1  approbation  des  personnes  les  plus  compé- 
tentes en  fait  d'enseignement. 

Extrait  On  jouranî  L'Echo  de  lévt»,  1er  mai  1874. 

Nous  avons  entendu,  hier  soir,  l'exposé  fait, 
a  1  école  Normale,  par  M.  Leroy  de  son  sr   . 


TACITE. 


"  remédia, nisi  novum  et  nutantem  adhuc  prin- 
"  cipem  precibus  velarmiv  adireiit?  Satis  t^er 
"  tôt  annos  ignavia  peccatu^,  quôd  tricena 
"  aut  quadragena  stinendia  senes  et  plerique 
"  truncato  ex  vulneribuseorpore  toIere»ii  N'a 
''  dimissis  quidem  fidem  esse  militia»,  sedapud 
"  yexillum  retentos  alio  vocabulo  eosdem 
"  labores  perferre  :  ac  si  quis  tôt  casus  vita 
"  superaverit,  trahi  adhuc  diversas  in  terras 
"ubiper  nomen   agrorum   uli'gines  paludum 

"  Vel  inculta    montium    nnr.i'iM'or^f       l.^..:^ 

,.  .....  .  -    .i--  =  triiL.         iJlJliiiVCrU 

miiitiam  ipsam  gravem,  infructuosam  :  de- 
''  nis  in  diem  assibus  animam  et  corpus  a^sti- 
''mari.'Hinc  vestem,  arma,  tentoria,  hinc 
"  sa^vitiam  centarionum  et  vacationes  mune. 
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b!f  d'appl.catiol.  à  t<,uies'  les  lan-ue-  toi 
«ont  les  avantages  r,ue  l'on  ne  peu'  s  W 
oh-rao  sa..ir  m  j.remier  abord' dans  la  al 
Uvjdc  du  jfCfio  proiossour. 

En  qiielqiies  K-çoas,    lin   élève  apprend  la 
philosophie  d.  la  i.nguo,  chose  que  jusqu'iot 

deVenfJ  ^"^ ^''"i  '«Po^er  la  mémoire 
ae  1  entent  .Jt  au  heu  de  le  surcharger  d'i-n 
bagage  ind, geste  de  déclinaisons  et  de  conir. 
ga.son«,  qu>  rembrouillent  et  le  dégoûtent) 
ne  s'adrcso  qu'à  son  jugement.  Il  le  L 
ains;  en  mesure  de  faire  immédiatement  Ts 
versions  et  des  thèmes  tiré.,  des  auteurs  Tout 


TACITE. 


rum  redim,.  At  hercule  verbera  et  veinera 
duram  h.emem,  exeroitas  a-states,  be  l„m 
a  rox  aut  sterilem  pacem,  sempite -na^  Ne^ 
a  :«d  leyamentum,  quàm  si  certLub legi^us 
m.l.t,a  m.retur,  ut  singulos  denarios  lerë- 

alterret ,   ne  ultra  sub  vexilae  term-éMm 

verctur.  An  prœt:.  \as  cohortes;  quœr^f  ^ 

"cmlhi*'"  ^T""-  "P"''  horridasgentes ^ 
çontuberniis    hostem    aspici."    AstraneW 

vulgus,  diversis  incitamenti.^,  hi  verbeS  nÔ 
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larté,  faci- 
iîpie^:  tels 
ut  e'empê- 
[ans  la   aé- 

ipprend  la 
0  jusqu'ici 
irs  aniu'es 
t  mémoire 
arger  d  im 
de  conju 
coûtent,  iï 
[I   le   met 
)ment  des 
Jurs.  Tout 


G9 
le 


le  secret  consiste  à  se  rendre  compte  dès  U 
principe  de  règles,  que  les  élèves  n'apnrofbn- 
<msent  et  ne  raisonnent  d'ordinaire  qu'après 
plusieurs  années  d'un  pénible  travail:  encore 
tous  n'y  arrivent-ils  pas.  ' 

Nul  doute  que  cette  méthode,  tout-à-fait 
nouvelle  dans  son  application,  ne  produise 
une  reforme  importante  dans  l'enseignement 
et  n  abrège  considérablement  le  temps  consa- 
cre à  1  étude  des  langues. 

Extrait  du  journal  Le  Canadien,  1er  mai  1874. 

La  conférence,  dont  nous  avions  parlé  dans 


^  vulnera, 
I,  bellum 
rna.  ÎNTec 
iblegibus 
os  mere- 
'us'finem 
tieî»éBtui 
uMia  80^ 

imr  ,  »v/y 

CulOi^Aiïi 

an  as  ^x- 
gentes  '^ 
trepebat 
rum  no- 
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tas,  illi  canitiem,  plurimi  detrita  tegmina  et 
nudum   corpus   exprobrantes.    Postremô    eô 
furoris   venêre,   ut  très  legiones   miscere  in 
unam  agitaverint.  Depùlsi  œmulatione,  quia 
sute  quisque  legioni  eum  honorem  qu.Trebant, 
allô   vertunt  atqne  unâ  tresaquilas  et  signa 
cohortium  locant  :  simul  congerunt  cespites, 
exôiruun*  tribuual,  quo  magisconspicuasedes 
foret.  Properantibus  JBhrsus  advenit,  inexi^a- 
batque  ac?.reti nebat  singulos  clamitans  :  "  meâ 
potiùs  ca^de  imbuite  manus;  levioro  flagitio 
legatum  interficietis,  quàm  ab  imperatore  des- 
ciscitis,   aut  incolumis  fidem   legionum  reti- 
nebo,  aut  jugulatun  pœnitentiam  acoelerabo. 
Aggerebatur  nihilomiiir>H  cespes;  jamquepec- 
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notre  nuni^ro  do  mercredi,  a  .u  lieu  hier  soir 

(.n^f  "''""f  P',""  ^*"  <'"•"'  honros.  M.  Leroy  a 
enu  sous  lo  cl.a.nio  do  sa  narolo  la  nombreuse 

On  ne  saurait  imaginer  i*ÎAn  rî^  ,.i      «a' 
rossant  qu'une  leçoTfe  co\"nro  1? semb  ^" 
lait  pourtant  devoir  Ctre  t«so7'«^IL         ?" 
elle  «ait  faite  do  mâniù  ^q^e  mên   'îe^  noT 
«onnes,  à  qui  ,a  ,ang„o  l^tinort  eotyrtÔ'- 


TACITE, 

caciî' v?nl-  ?""■«:'«'•«'-  q""m   tandem  pervi- 
çacui  yicti  incoptun»   omisêre.  Bl.esus  mnlf  3 

des,deria  m.htuni   ad  Ca-sarem  ferenda  aït 
qi"0  ne  civilium  quidom    bol  oi-  ?m    vt*       ' 

nom%rfr'-"'  ''^"".■«*''"«  -"îtibusmiilo 
nom  ab  sedoc.m  annis;  cœiora  mandatum 


hier  soir 
'ésidonce 
do  l'Jns- 

Leroy  a 
mbreuse 
vitation. 
f  l'histo- 
5  avec  lo 

lus  inté- 
semble- 
3  ;  mais 
les  per- 
'inpiôte- 
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ment  inconnue,  pouvaient  suivre  tous  les  rai- 
sonnements. " 

san^e  teîn^T'  '^'f^^''^"*  ^"^'""«  ^'^""«i^^- 
sance  du  latm,  et  que  le  rc^vdrend  M  La^rao^î 

avait  choisi  Iui.„,Orl.e  avant  la  séance,  HrvI 

;àr  t  Wor"^""  '"  ^"^'^  ^"^^^'^^'^^ 
crif  Qu'on'^ftf  conférence,  nois  n'aurions  pas 
un  thAmn  ?•  '  r'''  '""'  préliminaires,  faire 
un  thème  tire  des  auteurs;  aujourd'hu  nous 
sommes  forcés  de  le  cn.ire.  En  vérité  c'est 
me^-veiileux  et  tout  le  monde  aété  dlccoTd 
pour  le  reconnaître.  *»tcoru 

sirée!  Tout  le  fait  supposer;  et  si  M.  Leroy 


pervi- 

multâ 

turbas 

la  ait; 

,  neque 

se  ;  et 

curas 
ntarc, 
ctores 
îequii, 
ieceiv 
-ent." 

lega- 
lissio- 
>turt)s 


TACITE. 

ubi  prima  provenissent.  Profecto  juvene 
modicumoHim;  sed  si.perbire  miles  qu"d 
«lus  legati  orator  publics  causai'  saUs 
ostenderet  necessitate  exprensa,  qua^  per  mô 
destiam  non  obtinuissentl  Int;i?ea  n^aniZ" 
ante,-e^œptnm  sedionem  Kauportum  missi  ob 

bZ^if  i'r/''''^''"  "«"''  postquàm  tiu. 
batn^^4n  castris  acc.pére,  vexilla  convellunt 
direptisque  proximis  vicin  ipsoque  NaupoHo 
retinentes    centm-innAu  ît,r.;i,  .1  „__.^     ,.?' 

yontu  red.ntegratui  seditio  et  vagi  cir^um- 
jccta  populabantur.    Btesas  pa.,co8  majci^è 

verbcribus  claudi  carooro  jubet  :  nam  o«;.w 
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a  ou  tant  do  peino  ù  se  faire  jour,  qu'il  se 
oonsol-  maintennnt.  Nous  lui  dirons  comme 
M.  L'dL,v/jé:  Monsieur,  après  vous  avoir  en- 
tendu, ou  no  peut  dire  qu'une  chose,  c'est 
que  \  uns  avez  raison. 


Extrait  du  Jourimde  P Instruction  PvhHque,  maî  1874. 

VT.^^,"^?^'^"^  assisté,  le  JO  avril  dernier,  à 
i  liôole  I^ormale  Laval,  à  une  s^iiice  présidée 
par  ff  le  ministre  de  l'Instruction  Publique 
ou  M.  Leroy  a  fait  l'exposé  et  une  application 
partielle  do  sa  nouvelle  méthode  pour  ap- 
prendre les  langues.  La  meiliodede  M.  Leroy 
n  c.:it  j)as  une  siin^>lo  théorie;  elle  est  le  re- 


Mfm^iy.miimf--.^,    '«.»*e*,,B^.. 


T^CTTE. 

tiim  legato  a  centm-ionibus  etQ})tim(;  quoque 
manipidarium  parebatur     Illi  ô^    ui   trahen- 
tibus  prcnsare  circunistant'   -n   genua    ciore 
modo   nomina   singulorum,     .o<      ceuturiam 
;quisqiiè,  cujus  manipularis  c  .tt,  cuhortem,  le- 
gK-nom,    eadcm    omnibus    imminere    clami- 
tajites;  simul   probra   in  legatum  cumulant, 
Cfrlum    ac    deos    obtestantur,    nihîl    reliqui 
taciunt  quominùs   invîdiam,    mîsericordiam, 
metum  et    iras  permoverent.   Accuritur  ab 
universia  et,    c.ircere   offracto.   solvunt  vin. 
cula,  desertoreeque  ac  rerum  capitalium  dam- 
nâtes   sibi  jàm    misoent,    3?lugrantior    indè 
VIS,    plures  se.ditioni    duces  ;    et    ^ibolenus 
quidam,  gregarius  miles,  anto  tribunal  Blicéi 


il 


ti 


II 


,  qu'il  80 
is  comme 
avoir  cri- 
sse,  c'est 


mai  1874. 

Icrnier,  à 
présidée 
Publique, 
»plieation 
pou  r  ap- 
Sif .  Leroy 
e8t  le  ré- 
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snlfaV  pratique  d'un  travail  conalant,  d'une 
çxpericcc  do  tous  les  jours.  C'c.t  l'étude  par 
le  raisonnement    mais  l,  raison.vment  Vli. 
au  moyen  de  tableaux,  à  la  portée  de  i'inte  i.'' 
gence  des  enfants.  "'^«fM.; 

,:  Troiw  -choses  nous  ont  frappé  surtout  dinq 
cette  man,itVe  d'enseigner 

taKlo*  ^n''"'''"!'  "^'  tenips.  Elle  est  incontes- 
fx  mnV'  f  ^VVvondro  parfaitement  dhns 
Hix  mois  0  que  les  anciennes  méthodes  ne 
p.«^e,.nenf  à  ineul^xier  que  très-imparf-ti.^ 
ment, dans  a.ti  an.      ^  ' 

^^.!Supi)ressi<>  rVunq  rrrando  partie ^ii  1  ra- 
^aIl  de  la  memoi»  au  profit  de  celui  de  l'in, 
t^lhgence.  Il  est  bon  d\)xercer  la  mémo  i^- 


TACITB. 


/  quoque 
trahen- 
la,  cîere 
uturiàm 
i'tem,  le- 
l'clami- 
imulant, 
reliqui 
îordi^m, 
'itur  ab 


X"l 11 . 


int 

mi  dam- 
or  indè 
bulenus 
il  Blaîéi 


allovatus  circumstantiura  humeris   apuAr- 

teatos,  et,  quid  i)arar.  t;  intentos:  «  Vos  qui- 

dom,  inquit,  h:  ;  innocentibus  et  minerrimis 

•  luccm  et    spirilum    rcddidistis  ;    scd    quis 

fralr.  m^o  quis  fratremmibi  reddet?  quom 

^^  Jjj.ssum  ?id   vos   a   Germanico  cxercitu  de 

^.jCdmninr.ib.s  commodis   noctt  proximâ   ju- 

gu  avi    ].er  gladiatores  8uo>,  quos  in  exitium 

militum  iKibet  atque  armât.  Responde,BUe^e 

;;  ubj  cudav  cr  abj  ceris  ?  ne  hostes  nuidc^m  «e-' 

;/?^i''T\''^''^?^"^'n""n?^ogculis,  qiium  lacryl 

juoquo 


evero. 


trueidari  jub.    lim  interfectos  nullum  ob 
lusjsedquiautilitati  le 
hi  sepe liant.  " 


sce- 


gionum  consule  *  .amus. 
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mais  ^énéialomont  on  force  cette  faculté  au 
détriment  dos  autres.  Il  vaut  mieux  pouvoir 
expliquer  avec  intelligence  cent  Hirnos  du 
premier  livre  de  rKnéïde  que  d'en  réciter 
comme  un  perroquet,  les  sont  cent  soixante 
vers,  Hans  les  comprendre  ni  les  gofiter.  On 
retient  beaucoup  mieux  d'ailleurs  une  chose 
comprise  qu'une  chose  simplement  apprise. 
Et  dans  les  classes,  on  apprend  généralement 
beaucoup  plus  qu'on  ne  ci^mprend. 

3o.  Association  du  travail  de  l'élève  avec 
celui  du  maître.  Ce  point  n'est  pas  le  moins 
important.  Avec  cette  nouvelle  méthode,  l'é- 
lève cesse  d'être  purement  ])assif.  Il  n'est 
plus  seulement  auditeur  en  classe,  il  est  ac- 


TACITE. 

flîcendebat  hîtc  fletu  et  pectus  atque  os 
manibus  verberans  :  mox  disjectis,  quorum 
])er  humeros  sustinebafur,  pra  ceps  etsingulo- 
rum  pedibus  advolutus,  tantùm  conslerna- 
lionis  mvidia}que  concivit,  ut  ])ars  militum 
gladiatores,  qui  e  servetio  Bhisi  erant,  pars 
ceteram  ejusdem  familiam  vincirent,  alii  ad 
qua^endum  corpus  effunderentur  :  ac  ni  pro- 
perè  neque  corpus  uUum  reperiri  et  «^ervos 
adhibitis  cruciatibus,  abnuere  cfcdem,  neque 

multum  ab*  exitio  legati  aberant.  Tribunes 
tamen  ac  pra3fectum  castrorum  extrusêre  • 
sarcinai  fugientium  direptfo,  et  centurio  Lucil- 
lius  interficitur,  cui  militaribus  facetiis  voca- 
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^uculté  an 
X  pouv^oir 
lignes  du 
1  réciter, 
;  soixante 
)fiter.  On 
me  chose 
apprise, 
ira  le  ment 

ôvc  avec 
le  moins 
hodo,  l'é- 
II  n'est 
il  est  ac- 


itquc  os 

quorum 

singnlo- 

nsiei'na- 

militiim 

nt,  pars 

alii  ad 

ni  pro- 

servos, 

,  neque 

'ribunos 
rusêre  : 
o  Liicil- 
ifl  voca- 


teur,  partie  intéressée.  Ordinairement  tout  le 
travail  se  fait  à  l'étude  ;  la  cluHse  n'est  qu'une 
simple  inspection.  L'élève  vient  y  faire  eorri- 
ger  et  recevoir  la  tâche  de  l'étude  suivante. 
Avec  le  système  de  M.  Leroy,  l'étude  se  fait 
en  classe  môme,  à  liaute  voix,  par  le  maître, 
par  tout  le  monde  ;  cela  tient  autant  de  l'as- 
«emblée  délibérante  que  de  la  classe:  et  c'e^t 
là  le  grand  secret  pour  captiver  l'élève  et  le 
faire  progresser  rapidement. 

Ajoutons  que  les  heures  de  travail  sont 
considérablement  diminue  es.  II  faut  bien  le 
dire,  on  exige  d'un  enfant,  dont  la  force  est 
déjà  sérieusement  mise  à  contribution  par  sa 
croissance,  un  travail  qu'un  homme  fait  ne 


:ÇACITE. 

bulum  "  ccdo  alteram  "  indiderant,  quia  liactâ 
vite  in  tergo  niilitis  alteram  clarà  voce  ac  rur- 
sus  aliam  poscebat.  CVeteros  latebrw  texéro, 
unoretento  Clémente  Julio,  quî  perferendi.s 
militum  mandatishabebalurid'cnei' .  ob  prom- 
ptum  ingenium,  lla>c  audita,  quanqiii^i  abs- 
trusum  et  tristissima  qua^que  maxime  occul- 
tantem,Tiberiu.m  perpulere,  utl)rusumfilium 
cum  primoribus  civitatis  duabu!>que  pra?toriis 
cohortibus  mitteret,  nullis  satis  certis  man- 

datis  :   ex  rA    mnan't  mmiv»     rkt    «^k^..*^^  A^l^^.A.^ 

milite  supra  solitum  firmata?  additur  magna 
pars  prœtoriani  equitis  et  robora  Gormano- 
rum,  qui  tum  custodes  imperatori  erant. 
Simul  pra)tQni   pra^fectus  Elius  Sejanus,  col-. 


i 
Ht 
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question  byJénk  1  fpnn    •*  ,  P''?'"'"'^-    -T^:» 
1  "tiux  raison  au  noiive.'iu  système. 


i 


TACITE. 

.,„...    ^uiuuG  lif u«u8,  siientium   manu 


poscen^.  . 
fetulerant 


III 


1. 


quoties  oculoa  „„ 

triiculentis  streper. 


vocibus 


udinem 


6um   vifco  Ciusare  trepidare 


e  ;  rur- 
murmur  incer- 
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un  coIIéi(o 
'o  pendant 
U'^^si,  ceux 
for,  pour 
VG,  sortent 
germe  de 
^*  a?!saillir 
h\  enfant, 
','"e  peut 
•jour.  Le 
nps,  non- 

dô<roâte, 
'lits.    L;v 

^''•ait  siif- 

système. 
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En  flomme,  nous  avon.s  entendu  U,  Lerov 
avec  nitiniment  de  p'ai«ir.  Go  qu'il  affirme  il 
0  real.«e,  non  p^i,  en  un  toUr  de  ba-^uette 
comme  les  eharhUan.,  mais  à  l'aide  1^^.,' 
ç  pe8  rayonnes,  solides,  obtenus  par  le  triv^l 
U  un  espr.t  ohereheur  et  bieii  équilibre    S 

thc  t  de  preierence  les  carrières  dans  les- 
quelles on  gagne  beaucoup  de  ^-loire  ou  Lat 
coup   d  argent,  il   est  consolant  de  voii   im 

tmv4?.v  ^^'•'"'''  ambitions  et  consacrer  ses 
tiavaux,  sa  vie,  à  une  tâche  toute  do  dévoue 

mérilt  'r''^'-  ^  ^^  ^^"^  titre,  m' Wov 
mcijtei.dt  ,  encouragement;  mais  il  n'est  jy^i 


riâ'  apiul 
,  et  cai" 
entator. 
1  obviœ 

neque 
mil  et, 
irentUr, 
val  lu  m 
>bos  ar- 
riri  ju- 
ne   cir- 

manii 

idinem 

;  rur- 

incer- 


TAOITE. 

tum,  atrox  elamor  et  repente  quies  :  diversis 
ammorum    motibus    pa4bant\errebu  tq'^ 

lec    ri^?''''"^^'"   *""^^'^^^'    ^^"eras  pal-i^ 
Z   tZ  •^"''  P«'-f  riptum  erat:  pnBcipuam 
ip»i  tortiHsimarum  legionura  cnram,   quibus 
cum  plunma  bella    toleradsset  ;  ubi  fiùm 

filtlm  uf  P'^^^'^^^tis  eorum  ;  misisso  intérim 
stflHm  l  •v!''^''  cunctatione  concederet  qua3 
11?'   ^''^1''   P^«««"^  '    ^^tera  senatui   ier- 

on^ofn'^  ^^^/^  P^*"  "^^^^-  I^^spoHHum  est  a 
concione,  mandata  Clementi  centurioni   ou^ 

anniM,  de  prajmns  finita)  militia^;  ut  denariu8 
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nécessaire  noiir  lui  (]'c.^r.]^-t       i 

car  nou.s  cwons  n„P  ^n?     '"■  '"  ''y"'P'»tJ';e, 

a.i,.rc..  des  v<!r,abir  ""•''?,''''':. «"«««-«ment 
co  X  qui  cr;îo"fq:r  'êtt';.  I"'^"^'"»''!'' 
qu^„  transforme  un  pays       ^        "  J°""*^«° 

Loroy,  et  tâcherônrd'eTXlïï.î""^-'"'  ,^- 
principales  réformes  Nm,?  1  •  """"'  '"« 
avec  plaisi,.  lo     '"„'    -^""^   vorrjons   mCme 

pri.ne  soft 'à     .  ZZVoHTtnT'''''':''  ""^ 

fonno,  qui  se  ehar  .omit  d,f« •""*''*' P"""; 

J'expérimentation  d'un  HV..A  "  ^"  ^'^'-^ 
maiidable  «ystème  aussi  recom- 


TACITE. 


tu  srnti  t^nf- '!  '"''-"-rrmo^^e 

"  litum  slipendii      .^r*'  "'.T"*  '"'S'""^''  """ 

;:  Z^^'-  f  ""dea  ergo-s^^Tum^^ern^^eT 
pia,mia  sub  domuns,   pœiias  sine 


ympathj'e, 
toeu  elle- 
îsamment 
îalion,  de 
jeuneiïso 

^^iucation 
tne  do  M. 
Tïoins  les 
»8  même 
'àer  une 
litre  per- 
fî  grai.d 
li  recom- 
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CONCLUSION. 
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Jo  Rms  heureux  d'annoncer  à  ceux,  qui  s'in- 
tercHsent  a  rues  travaux,  que  ledrsir  exprimô 
en  termes  .i  bienveillant.,  par  monsieur  îe! 
gendre,  1  auteur  du  dernier  extrait,  a  été  réa- 
i.^e  par  l'honorable  M.  Ouimeî.  Avec  cette 
bonté  qui  le  caractérise  et  à  laquelie  ie  me 
plais  do  nouveau  à  rendre  hommage,  il  m'a 
ta.t  demander  si  jo  consentirais  à  appliquer 
moi-mome  le  nouveau  nystème.  Un  lociil  con 
venable  devant  être  mis  à  ma  disposition  ^rvec 
nne   subvention   suffisante,    j'ai  ^acce^té    de 
grand  cœur.  ^ 


ini  sub 

um  ar- 

ilamore 
dis  nii- 

labori- 
Lia? 
is  per- 
i  dosir 
-asdem 
■  filios 
\  quod 
riatum 
sulen- 
iicau- 
8  eiQô 


TACITE. 

rnmv!  o    ^"'?  P^to^'iononim  mililum  amico- 
ZZlrTr^^'V-^'^^^'  "'"""«  ""«"tantes 

ê  Xi^  Ln-  i"'°'  i";**  '"  ""•«  "lio"  «■»»<« 

illa  mi  ,ti,o  flagum  aspernari.  Ncc  niuito  »ost 
d.fired>entom  cumC.oiare  ac  provi.,,  pc -i^^ 
b.berna  ca»tra  repetentem  ciUmsiB?un  r„- 
gl*'"'"**  .l"?.  Pergorct?  ad  ini peratorem  an 
J-..WVO,  uô  iliiu  quoquo  commodis  le</ionura 
SmnrffH-^  S.mul  i„g,.uu>,t,  saxajfciun™ 

accirsu  mu  titndinis,  quœ  cuni  Druso  advone- 
2-»(.   protcctus  cet.  îfoctcm   minacom  ot  in 
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Kn  cm.séquoncc  je  commencerai,  le  premier 

10  îef  I.T      ^'1    '^  ^"^  Pàilosophie)  comprendra 
ontcs  JoH  mfit.ercH  exigées  de  mon  temps  en 
ranc.e  pour  l'examen  da  hacculauréatèl'efc 
tios.    Ce  cours  sera  publicet  toutes  Jes  Der 
^nnes,  qui  voudront  y  assister,  n'auronU^^'à 
se  présenter  pour  ôtre  admises.    Je  ne  cr  ins 
pas  la  critique,  je  veux  la  lumière  et  morseu 
but  est  d'être  utile  aux  enfants. 

■"?■''  UN  MOIS  APRÈS. 

^/.mo;?  cf.  /Ao^^r^/V^  i/o„,,v,,r  Cauchon,  député 
de  Québec-Centre  au  parlement  fédérai 

Kous  avions  hier  le  plaisir   d'accompagner 


TACITE. 

scelus  eru],turamfors  lenivit.  Kam  luna  claro 
cpcnte  cœlo  visa  languescere.  Id  miles  ratio- 
ns ignarus  omen  pra^sentium  accepit,  ac  suis 
laboribusdefectionem  siderisassimilans,  pros 
pereque   ccssura,  qujc  pergorent,  si   fulVor  ef 
J  aritudo  de.T  reddcret/ir.  J^nHurleris  sono  tu- 
barum  cornuumque  concentu  strepere  ;  prout 
Nplendidior  obscuriorve,  hetari  ac  mœrere  -et 
postquam  orta.  nubes  oftecero  visui  creditum- 
qiie  conditam  tenehrîs,  ut  sunt  mobiles  ad  sTi- 
pcrstitionem    percuisa)    semel    menfi«     «;k; 
jviernun,  iaborem  portendi,  sua  facinoraaver- 
sa  I  deos  lamentantur.   Utendum  eâ  indina- 
î''>ne  Oiesar  et,  qua'cosusobtuîeratJn  sapien- 
n  vortenda  ratuR,  circumiri  tentoria  jubet. 


il 


K 


il 
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le  supérieur  du  collège  de  Ste-Thérèse,  M. 
JVantel,  dans  une  visite  à  l'institution  que  le 
gouvei-nement  provincial,  sous  l'inspi4tion 
de  M,  Ouimet,  a  confiée  à  M.  Leroy,  pour  lui 
-ormettre  de  mettre  en  pratique  son  s3Ntème 
a  enseignement.  "^ 

Il  y  a  un  mois  seulement  que  M.  Lerov 
opère  sur  vingt-trois  ou  vingt-quatre  élèves 
de  tout  âge  de  huit  à  dix-sept  ans  et  pris  au 
hasard  ic,  et  la,  mais  presque  tous  connais- 
sant  a  peine  les  premiers  éléments  du  français 
et  Ignorant  complètement  le  latin  Ce  que 
nous  avons  vu  nous  a  agréablement  surpris 
pour  ne  pas  dire  étonné;  c'est  au  point  que 
commençant,  comme  les  autres,  pur  le  doute 


TACITE, 


Accitur  centurio  Clemens  et  si  alii  bonis  arti- 
busgrati  in  vulgus  :  ii  vigiliis,  stationibus, 
custodiisportarum  seinsertint,  spem  offerunt 
metum  in:  cndunt.  "  Quoiisque  filium  impera' 
toHs  obsmemus  ?  Quis  certaminum  finis? 
Pcrcennione  et  Vibuleno  sacramentum  dic- 
turi  sumus  ?  Percennius  et  Vibulenus  sti- 


pendiamihtibus,  agrosemeritîs  îargîentur? 
Deniquè  pro  JNeronibus  et  Orusis  imperium 
popuh  Komanî  capessent  ?  Quin  potius,  ut 
novissimi  in  ^ulpam,  ita  prirai  adpœniten- 

--uamsirmusr  Tarda  sunt,  qu^é  in  commune 
expostulantur  :  privatam  gratiam  statim 
mereare    statim  recipias.^'    Commotis  per 

hm  montifous  et  inter  se  Hiispecti>^,  tirononi  a 
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nous  sommes  arrivé  à  l'intime  conviction 
que  M.  Leroy  accomplira  ce  qu'il  promet.  Or 
ce  qu'il  promet,  c'est,  avec  son  système  d'en- 
seigner les   langues   classiques  en   moins  do 


nous  le  ferons  plus  tard,  de  manière  à  con- 
vaincre  le  lecteur  que  nous  n'avons  pas  au 
hasard  formé  notre  opinion  sur  une  question 
d  une  pareille  gravité. 

Si  tous  nos  lecteurs  ne  sont  pas  impres- 
sionnés au  même  degré  que  nous  par  le  sys- 
tème Leroy,  il  n'en  est  pas  moins  vrai  que  le 
problème  de  renseignement  est  encore  à  ré- 


TACITE. 

vçterano,  legîonem  a  legîone  dissonant.  Tum 
redire  paullatim  amor  obsequii  :  omittunt 
portas,  signa  unum  in  locum  principio  sedi- 
tionis  congregata  suas  in  sedes  referunt. 
Prusus^^  prto  die  et  voeatâ  concione,  quan- 
quàm  rudisdicendi,  nobilitate  ingenita,  incusat 
priori,  probat  pnrsentia  :  negat  se  terrore  et 
mima  vinci  ;  flexos  {id  modostiam  si  videat,  si 
suppliées  audiat,scripturum  patri,  ut  placatus 
legionum  preces  exci}>eiet.  . 

mus,  eques  romanus  e  cohorte  Drusi,  Justus- 
que  Bâton iu8  primî  ordinis  centurio  ad  Tibe- 
rmm  mittuntar.  Certatum  ii^e  sententiis, 
quum  alii  '•  opperiendos  legatos  atquo  intérim 
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soudre  dans  ce  tenvps  de  mouvement  pour 
ainsi  dire  électrique  où  tout  le  monde  se  hfito 
d'arriver  à  sa  place;  et  que  de  tous  ceux  qui 
s'occupent  de  cette  grave  question  en  Amé- 
rique ou  en  Europe  personne  n'est  encore  sa- 
tisfait. 

Demandez  en  effet  aux  hommes  qui  ensei- 
gnent, ce  qu'ils  pensent  de  l'ordre  actuel  des 
choses  et,  s'ils  sont  de  bonne  foi,  ils  vous  di- 
ront que  partout  ils  ne  voient  que  confusion 
et  insuffisance  et  que  tout  est  certainement  à 
refondre  et  à  refaire  à  neuf  y  mais  comment 
briser  avec  les  préjugés  d'une  routine  de  tant 
de  siècles  et  qui  aura  le  courage  ou  mieux 
l'audace  de  frapper  les  premiers  coups  et  d'en- 
trer dans  la  voie  nouvelle. 

TACITE. 

comitate  permulcendum  mîlitcm  "  censerentj 
alii  "  fortioribus  remediis  agcndum  :  nihil  in 
vulgo  modicum  ;  terre re.  ni  paveant  ;  ubi 
pertimuerint,  impunè  contemni  :  dùm  su- 
perstitio  urgea.t,  adjiciendos  ex  duce  metu»^, 
sublatis  seditionis  auctoribus  ".  Promptum  ad 
aaperiora  ingenium  Druso  erat.  Vocatos  Yi- 
buienum  et  Percennium  interfici  jubet.  Tra- 
dunt  plerique  intra  tabernaculum  ducis  obru- 
tos,  alii  corpora  extra  vallumabjectaostentui. 
Tum,  ut  quisquu  pra-^ipuiis  iurbatoi,  t-onqui- 
siti  :  et  pars  extra  castra  palantes  a  centurio- 
nibus  aut  pra^toriarum  cohortium  militibus 
ca'si,  quosdam  ipsi  manipuli,  documcntum 
fidei,  tradid.êi*e.    Auxerat  militum  cura  pno-^ 
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.  Oui  le  préjugd,  et  Hui^ut  le  long  prëjugé 
des  siecley,  est  difficile  a  vaincre,  mais  l'his- 
toire ne  nous  fournit-elle  pas  des  exemples 
nombreux  des  longs  combats  de  l'humanité 
cuntre  le  préjugé  de  la  routine  à  l'égard  de 
de  toutes  ces  sciences  qui  ont  ensuite  marché 
à  pas  gigantesques,  quand  l'homme,  pour  sor- 
tir de  l'ornière  et  de  la  nuit,  a  eu  le  courage 
de  briser  ^vec  le  pawKé. 

L'enseignement  seul  do  la  jeunesse  res^e- 
rait-iî  donc  fatalement  condamné  au  procédé 
lent,  incertain  de  la  routine.  Nous  ne  le 
croyons  pas,  et  c'est  à  cause  de  cela  que  nous 
O.SOH8  élever  la  voix,  dans  cette  circonstance 
et  à  i'occayion  du  ^sytttome  de  M.  Leroy. 


TACITE. 

ma'ura  hiems,  imbribus  continuis  adeoqiio 
îstevis,  ut  non  egredi  tentoria,  congregari  intcr 
se,  vix  tutari  «igna  possent,  quie  turbine  atque 
undâ  raptabaritur.  Diirabat  etformidocailestis 
ira^,  nec  frustra  adver.sùs  impies  hebescere  si- 
déra, ruêi-e  tempeHtatow  :  non  aliud  malorum 
levamentum,  qu'im  si  linquerent  castra  in- 
tau.sta  temerataque,  et  soluti  piaculo  suis  quiâ- 
que  hibernin  redderentur.  Primum  octavji, 
doiii  quintadecima  legio  rediôre.   Nonana  op- 

j.,..,  ...,,. t..,-   j.i,..viji   vpjnL\7i»3    CiU/iliiLiiVci  tlt  j    mOX 

dosoluta  aliorum  dincewsione  imminentem  ne- 
cossitatem  sponto  pr.uvenit.  Kt  Drusus,  non 
ex.spectato  legatorum  regroswu,  quia  priesoutia 
salis  consederaut,  in  Uroum  i*ediit. 


